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 Daily uses 2200+ Hindi to English Sentences 

1. नमस्ते! → Hello! 

2. शुभ प्रभात! → Good morning! 

3. शुभ संध्या! → Good evening! 

4. शुभ रात्रि! → Good night! 

5. आप कैसे हैं? → How are you? 

6. मैं ठीक ह ूँ। → I am fine. 

7. आपका नाम क्या है? → What is your name? 

8. मेरा नाम अजय है। → My name is Ajay. 

9. आपसे ममलकर खशुी हुई। → Nice to meet you. 

10. आप कहाूँ से हैं? → Where are you from? 

11. मैं भारत से ह ूँ। → I am from India. 

12. आप क्या करते हैं? → What do you do? 

13. मैं एक छाि ह ूँ। → I am a student. 

14. आपका दिन कैसा रहा? → How was your day? 

15. मेरा दिन अच्छा था। → My day was good. 

16. मुझ ेआपसे बात करके अच्छा लगा। → I enjoyed talking to you. 

17. क्या आप दहिंी बोल सकते हैं? → Can you speak Hindi? 

18. थोडी बहुत। → A little bit. 

19. कोई बात नहीं। → No problem. 

20. आपका दिन शुभ हो! → Have a nice day! 

21. फिर ममलेंगे। → See you again. 

22. मुझ ेआपकी मिि चादहए। → I need your help. 

23. आप बहुत ियालु हैं। → You are very kind. 

24. धन्यवाि! → Thank you! 

25. आपका स्वागत है। → You’re welcome. 

26. मुझ ेमाि कीजजए। → I am sorry. 

27. कोई चचतंा नहीं। → No worries. 

28. क्या चल रहा है? → What’s going on? 

29. कुछ खास नहीं। → Nothing special. 
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30. आप क्या सोच रहे हैं? → What are you thinking? 

31. मुझ ेनहीं पता। → I don’t know. 

32. क्या आप मुझ ेसुन सकते हैं? → Can you hear me? 

33. हाूँ, साि-साि। → Yes, clearly. 

34. थोडा धीरे बोमलए। → Speak a little slowly. 

35. क्या आप इसे िोहरा सकते हैं? → Can you repeat that? 

36. यह क्या मतलब है? → What does this mean? 

37. समझ आ गया। → Got it. 

38. मुझ ेयकीन नहीं है। → I am not sure. 

39. आपका क्या मतलब है? → What do you mean? 

40. मुझ ेभ ल गया। → I forgot. 

41. आप क्या करना चाहते हैं? → What do you want to do? 

42. मुझ ेनहीं पता। → I don’t know. 

43. मुझ ेभ ख लगी है। → I am hungry. 

44. मुझ ेप्यास लगी है। → I am thirsty. 

45. मैं थक गया ह ूँ। → I am tired. 

46. यह सही है। → This is correct. 

47. यह गलत है। → This is wrong. 

48. आप कब आ रहे हैं? → When are you coming? 

49. मैं थोडी िेर में आऊूँ गा। → I will come in a while. 

50. मुझ ेिेर हो रही है। → I am getting late. 

51. क्या तुम व्यस्त हो? → Are you busy? 

52. हाूँ, थोडा। → Yes, a little. 

53. नहीं, मैं फ्री ह ूँ। → No, I am free. 

54. आपका क्या हाल है? → How have you been? 

55. सब बद़िया है। → Everything is great. 

56. मैं घर पर ह ूँ। → I am at home. 

57. आप क्या खा रहे हैं? → What are you eating? 

58. मैं िल खा रहा ह ूँ। → I am eating fruits. 

59. आप कहाूँ जा रहे हैं? → Where are you going? 
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60. मैं बाजार जा रहा ह ूँ। → I am going to the market. 

61. क्या आप मेरे साथ चलेंगे? → Will you come with me? 

62. हाूँ, ज़रूर। → Yes, sure. 

63. मुझ ेजाने िो। → Let me go. 

64. इंतजार करो। → Wait. 

65. जल्िी करो। → Hurry up. 

66. शांत रहो। → Stay calm. 

67. मुझ ेअकेला छोड िो। → Leave me alone. 

68. क्या आपको यह पसंि आया? → Did you like it? 

69. हाूँ, बहुत अच्छा था। → Yes, it was very nice. 

70. नहीं, मुझ ेअच्छा नहीं लगा। → No, I didn’t like it. 

71. आप फकतने साल के हैं? → How old are you? 

72. मैं 25 साल का ह ूँ। → I am 25 years old. 

73. क्या आपको संगीत पसंि है? → Do you like music? 

74. हाूँ, मुझ ेसंगीत पसंि है। → Yes, I like music. 

75. आपका पसंिीिा रंग कौन सा है? → What is your favorite color? 

76. मुझ ेनीला रंग पसंि है। → I like the blue color. 

77. आपकी पसंिीिा फिल्म कौन सी है? → What is your favorite movie? 

78. मुझ ेकॉमेडी फिल्में पसंि हैं। → I like comedy movies. 

79. आपका पसंिीिा खेल कौन सा है? → What is your favorite sport? 

80. मुझ ेफिकेट पसंि है। → I like cricket. 

81. आपको क्या करना पसंि है? → What do you like to do? 

82. मुझ ेयािा करना पसंि है। → I like to travel. 

83. क्या आपको प़िना पसंि है? → Do you like reading? 

84. हाूँ, मैं बहुत प़िता ह ूँ। → Yes, I read a lot. 

85. मुझ ेनींि आ रही है। → I am feeling sleepy. 

86. आप क्या सोच रहे हैं? → What are you thinking? 

87. मैं अपने काम के बारे में सोच रहा ह ूँ। → I am thinking about my work. 

88. यह आसान है। → This is easy. 

89. यह मुजककल है। → This is difficult. 
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90. मुझ ेसमझ नहीं आ रहा। → I don’t understand. 

91. क्या तुम सच कह रहे हो? → Are you telling the truth? 

92. मुझ ेतुम पर भरोसा है। → I trust you. 

93. यह बहुत मजे़िार था। → That was very funny. 

94. क्या तुम्हें मज़ा आया? → Did you enjoy it? 

95. मुझ ेबहुत मज़ा आया। → I enjoyed it a lot. 

96. अब मुझ ेजाना होगा। → I have to go now. 

97. मुझ ेफिर से ममलना अच्छा लगेगा। → I would love to meet again. 

98. ध्यान रखना। → Take care. 

99. जल्ि ही ममलते हैं। → See you soon. 

100. अलवविा! → Goodbye! 

101. क्या मैं अिंर आ सकता ह ूँ? → May I come in? 

102. क्या मैं यहाूँ बठै सकता ह ूँ? → May I sit here? 

103. क्या मझुे यह इस्तमेाल करने की अनमुतत है? → Am I allowed to use this? 

104. क्या मैं आपकी फकताब ले सकता ह ूँ? → Can I take your book? 

105. क्या मझुे पानी ममल सकता है? → Can I get some water? 

106. क्या मैं आपकी पेंमसल उधार ले सकता ह ूँ? → Can I borrow your pencil? 

107. क्या आप मेरी मिि कर सकत ेहैं? → Can you help me? 

108. क्या मझुे आपका िोन इस्तमेाल करने की अनमुतत है? → May I use your phone? 

109. क्या मैं आपसे एक सवाल प छ सकता ह ूँ? → May I ask you a question? 

110. क्या मझुे यहाूँ खड ेहोने की अनमुतत है? → Am I allowed to stand here? 

111. कृपया िरवाजा बिं कर िीजजए। → Please close the door. 

112. कृपया थोडा धीरे बोमलए। → Please speak a little slowly. 

113. कृपया मेरी मिि कीजजए। → Please help me. 

114. कृपया मझुे एक चगलास पानी िीजजए। → Please give me a glass of water. 

115. मझुे एक ममनट िीजजए। → Give me a minute. 

116. कृपया यह काम जल्िी कर िीजजए। → Please do this work quickly. 

117. कृपया मझुे यह समझाइए। → Please explain this to me. 

118. कृपया मझुे अपना िोन नबंर िीजजए। → Please give me your phone number. 

119. कृपया मेरी फकताब वापस कर िीजजए। → Please return my book. 

120. कृपया थोडी िेर और रुक जाइए। → Please stay a little longer. 
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121. क्या मैं आपकी मिि कर सकता ह ूँ? → Can I help you? 

122. क्या आपको फकसी चीज़ की ज़रूरत है? → Do you need anything? 

123. क्या मैं आपके मलए कुछ कर सकता ह ूँ? → Can I do something for you? 

124. अगर आपको मेरी ज़रूरत हो तो बताइए। → Let me know if you need me. 

125. क्या आपको मेरी मिि चादहए? → Do you need my help? 

126. क्या मैं आपका बगै उठाने में मिि करूूँ ? → Should I help you carry your bag? 

127. अगर आप चाहें तो मैं आपकी मिि कर सकता ह ूँ। → If you want, I can help you. 

128. आपको मेरी जरूरत पड ेतो बेझझझक बताइए। → Feel free to tell me if you need me. 

129. क्या मैं आपके मलए चाय बना ि ूँ? → Should I make tea for you? 

130. क्या आपको कुछ चादहए? → Do you want anything? 

131. क्या आप मेरे मलए एक काम कर सकत ेहैं? → Can you do me a favor? 

132. क्या आप मझुे थोडी िेर के मलए अपना िोन िे सकत ेहैं? → Can you lend me your phone for a 

while? 

133. क्या आप मझुे यह समझा सकत ेहैं? → Can you explain this to me? 

134. क्या आप मझुे मेरी गलती बता सकत ेहैं? → Can you tell me my mistake? 

135. क्या आप इसे मेरे मलए ठीक कर सकत ेहैं? → Can you fix this for me? 

136. क्या आप मझुे यह खरीिने में मिि कर सकत ेहैं? → Can you help me buy this? 

137. क्या आप मझुे समय बता सकत ेहैं? → Can you tell me the time? 

138. क्या आप मझुे थोडा पसैा उधार िे सकत ेहैं? → Can you lend me some money? 

139. क्या आप मझुे रेलवे स्टेशन का रास्ता बता सकत ेहैं? → Can you tell me the way to the railway 

station? 

140. क्या आप यह मझु ेिे सकत ेहैं? → Can you give this to me? 

141. हाूँ, आप अिंर आ सकत ेहैं। → Yes, you may come in. 

142. हाूँ, आप यहाूँ बठै सकत ेहैं। → Yes, you may sit here. 

143. हाूँ, आप मेरा िोन इस्तमेाल कर सकत ेहैं। → Yes, you can use my phone. 

144. हाूँ, आप यह फकताब ले सकत ेहैं। → Yes, you can take this book. 

145. नहीं, यह सभंव नहीं है। → No, this is not possible. 

146. माि कीजजए, मैं आपको यह नहीं िे सकता। → Sorry, I can't give you this. 

147. मझुे खिे है, लेफकन यह मेरी चीज़ नहीं है। → I’m sorry, but this is not mine. 

148. नहीं, मैं आपको पसैे नहीं िे सकता। → No, I can’t give you money. 

149. मझुे खिे है, लेफकन मैं आपकी मिि नहीं कर सकता। → I am sorry, but I can’t help you. 

150. आपको अनमुतत नहीं है। → You are not allowed. 

151. अगर आपको कोई आपवि न हो तो... → If you don’t mind… 
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152. आपसे ववनती है फक... → I request you to… 

153. आपकी कृपा होगी यदि... → It would be kind of you if… 

154. क्या आप कृपया मझुे यह बता सकत ेहैं? → Could you please tell me this? 

155. मझुे आशा है फक आप मेरी मिि करेंगे। → I hope you will help me. 

156. क्या आप मझुे यह सौिा िे सकत ेहैं? → Could you offer me this deal? 

157. आपसे अनरुोध है फक थोडा और समझाइए। → I request you to explain a bit more. 

158. अगर यह सभंव हो तो... → If this is possible… 

159. क्या आप थोडी िेर के मलए इसे रोक सकत ेहैं? → Can you pause this for a while? 

160. क्या आप कृपया अपना नाम िोहरा सकत ेहैं? → Could you please repeat your name? 

161. क्या आप मझुे कॉल कर सकत ेहैं? → Can you call me? 

162. क्या मैं आपकी कलम ले सकता ह ूँ? → Can I take your pen? 

163. क्या आप मझुे एक सझुाव िे सकत ेहैं? → Can you give me a suggestion? 

164. कृपया इस कमरे की लाइट बिं कर िीजजए। → Please turn off the light in this room. 

165. क्या आप थोडी िेर रुक सकत ेहैं? → Can you wait for a while? 

166. क्या मैं यह िेख सकता ह ूँ? → Can I see this? 

167. क्या मैं आपकी मिि कर सकता ह ूँ? → Can I help you? 

168. कृपया मेरे सवाल का जवाब िीजजए। → Please answer my question. 

169. क्या मैं इसे छ  सकता ह ूँ? → Can I touch this? 

170. क्या आप मेरी िोटो खींच सकत ेहैं? → Can you take my photo? 

171. क्या आप मझुे रास्ता बता सकत ेहैं? → Can you tell me the way? 

172. रेलवे स्टेशन कहाूँ है? → Where is the railway station? 

173. हवाई अड्डा फकतनी ि र है? → How far is the airport? 

174. बस स्टैंड फकधर है? → Where is the bus stand? 

175. यहाूँ से रेलवे स्टेशन जाने का रास्ता क्या है? → What is the way to the railway station from 

here? 

176. क्या यह रास्ता बाजार जाता है? → Does this road go to the market? 

177. मझुे इस पत ेपर जाना है। → I need to go to this address. 

178. क्या आप मझुे नक्शा दिखा सकत ेहैं? → Can you show me the map? 

179. मझुे सबसे पास का होटल कहाूँ ममलेगा? → Where can I find the nearest hotel? 

180. बस स्टैंड यहाूँ से फकतनी ि र है? → How far is the bus stop from here? 

181. सीधे चलत ेजाइए। → Keep going straight. 

182. बाएूँ मडुडए। → Turn left. 

183. िाएूँ मडुडए। → Turn right. 
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184. य -टनन लीजजए। → Take a U-turn. 

185. यहाूँ से िाएूँ जाना पडगेा। → You have to turn right from here. 

186. पहली गली में बाएूँ मडुडए। → Take the first left turn. 

187. ि सरी गली में िाएूँ मडुडए। → Take the second right turn. 

188. सीधा जाएूँ, फिर बाएूँ मडुें। → Go straight, then turn left. 

189. मसग्नल के बाि िाएूँ मडुें। → Turn right after the signal. 

190. यहाूँ से बस 5 ममनट की ि री पर है। → It is just 5 minutes away from here. 

191. यह बस कहाूँ जाती है? → Where does this bus go? 

192. यह बस रेलवे स्टेशन जाएगी क्या? → Will this bus go to the railway station? 

193. दटकट कहाूँ से ममलेगा? → Where can I get a ticket? 

194. यहाूँ टैक्सी कहाूँ ममलेगी? → Where can I find a taxi here? 

195. मझुे ऑटो चादहए। → I need an auto-rickshaw. 

196. क्या यह बस एयरपोटन जाएगी? → Will this bus go to the airport? 

197. मझुे रेलवे स्टेशन जाने के मलए कौन-सी बस लेनी चादहए? → Which bus should I take to go to 

the railway station? 

198. बस फकतने बजे आएगी? → What time will the bus come? 

199. दटकट का फकराया फकतना है? → How much is the ticket fare? 

200. क्या यह बस जल्िी जाएगी? → Will this bus go fast? 

201. क्या मैं यहाूँ से फ्लाइट दटकट खरीि सकता ह ूँ? → Can I buy a flight ticket from here? 

202. टे्रन फकतने बज ेआएगी? → What time will the train arrive? 

203. मझुे दिल्ली जाने की दटकट चादहए। → I need a ticket to Delhi. 

204. यहाूँ से सबसे नज़िीकी मेट्रो स्टेशन कौन सा है? → Which is the nearest metro station from 

here? 

205. फ्लाइट फकतनी िेर में है? → How much time is left for the flight? 

206. मझुे प्लेटिामन नबंर 5 पर जाना है। → I need to go to platform number 5. 

207. मझुे सीट आरक्षित करनी है। → I need to reserve a seat. 

208. कृपया मेरा दटकट चेक करें। → Please check my ticket. 

209. क्या यह टे्रन समय पर है? → Is this train on time? 

210. यहाूँ से टैक्सी लेने का सबसे अच्छा तरीका क्या है? → What is the best way to take a taxi from 

here? 

211. मझुे एक कमरा चादहए। → I need a room. 

212. क्या आपके पास खाली कमरे हैं? → Do you have any vacant rooms? 

213. एक रात के मलए फकराया फकतना है? → What is the rent for one night? 

lalchandinstitute.com


If you have any questions or want to ask something else, simply DM on WhatsApp 9990 51 5548 

Website:- lalchandinstitute.com 

214. मझुे एक डबल बेड का कमरा चादहए। → I need a double-bed room. 

215. यहाूँ वाई-िाई की सवुवधा है क्या? → Do you have Wi-Fi here? 

216. क्या नाकता शाममल है? → Is breakfast included? 

217. कृपया मेरा कमरा दिखाइए। → Please show me my room. 

218. मझुे चके-इन करना है। → I need to check in. 

219. मझुे चके-आउट करना है। → I need to check out. 

220. कृपया मेरा त्रबल बना िीजजए। → Please prepare my bill. 

221. यहाूँ घ मने की अच्छी जगहें कौन सी हैं? → What are the good places to visit here? 

222. क्या यहाूँ कोई िशननीय स्थल है? → Is there any tourist attraction here? 

223. मझुे पास का एक अच्छा रेस्टोरेंट बताइए। → Please tell me a good restaurant nearby. 

224. क्या यहाूँ का खाना अच्छा है? → Is the food here good? 

225. क्या मैं यहाूँ िोटो खींच सकता ह ूँ? → Can I take pictures here? 

226. इस जगह का इततहास क्या है? → What is the history of this place? 

227. क्या यहाूँ पर ट र गाइड उपलब्ध है? → Is a tour guide available here? 

228. इस जगह की ववशषेता क्या है? → What is special about this place? 

229. यहाूँ का सबसे अच्छा बाजार कौन सा है? → Which is the best market here? 

230. यहाूँ रात में घ मने के मलए कौन-सी जगहें अच्छी हैं? → Which places are good to visit at night? 

231. मझुे पमुलस स्टेशन जाना है। → I need to go to the police station. 

232. मेरा पासपोटन खो गया है। → My passport is lost. 

233. मझुे डॉक्टर की जरूरत है। → I need a doctor. 

234. क्या यहाूँ कोई अस्पताल है? → Is there a hospital nearby? 

235. मझुे मिि चादहए। → I need help. 

236. मझुे अपने िेश के ि तावास जाना है। → I need to go to my country's embassy. 

237. क्या आप मझुे पमुलस से सपंकन  करने में मिि कर सकत ेहैं? → Can you help me contact the 

police? 

238. मेरा सामान खो गया है। → My luggage is lost. 

239. मझुे एक टैक्सी बलुाने में मिि करें। → Help me call a taxi. 

240. यह आपातकालीन जस्थतत है। → This is an emergency. 

241. कृपया मेरे मलए टैक्सी बलुाइए। → Please call a taxi for me. 

242. क्या यह जगह सरुक्षित है? → Is this place safe? 

243. मझुे शहर का नक्शा चादहए। → I need a city map. 

244. कृपया मझुे एक सस्ता होटल बताइए। → Please suggest a budget hotel. 

245. बस फकतने समय में आएगी? → How long will the bus take to arrive? 
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246. मैं यहाूँ का पयनटक ह ूँ। → I am a tourist here. 

247. क्या आप अगं्रेजी बोलत ेहैं? → Do you speak English? 

248. मझुे आपके िेश के बारे में जानकर खुशी हुई। → I am happy to learn about your country. 

249. आपका शहर बहुत सुिंर है। → Your city is very beautiful. 

250. यह मेरी पहली यािा है। → This is my first trip. 

251. मझुे कुछ खरीिना है। → I want to buy something. 

252. यह िकुान फकस समय खुलती है? → What time does this shop open? 

253. यह िकुान फकस समय बिं होती है? → What time does this shop close? 

254. मझुे एक अच्छा शॉवपगं सेंटर बताइए। → Please tell me a good shopping center. 

255. क्या यह िकुान आज खुली है? → Is this shop open today? 

256. क्या यहाूँ डडस्काउंट ममल रहा है? → Is there a discount here? 

257. क्या यह नया कलेक्शन है? → Is this a new collection? 

258. क्या यहाूँ कोई सले चल रही है? → Is there a sale going on here? 

259. क्या आप होम डडलीवरी करत ेहैं? → Do you provide home delivery? 

260. मझुे कुछ कपड ेखरीिने हैं। → I need to buy some clothes. 

261. इसकी कीमत क्या है? → What is the price of this? 

262. यह फकतना महंगा है? → How expensive is this? 

263. यह फकतने रुपये का है? → How much does this cost? 

264. क्या आप कीमत कम कर सकत ेहैं? → Can you reduce the price? 

265. मझुे थोडी सस्ती चीज़ चादहए। → I need something cheaper. 

266. क्या यह आझखरी कीमत है? → Is this the final price? 

267. क्या आप कोई छ ट िे सकत ेहैं? → Can you give me any discount? 

268. यह बहुत महंगा है। → This is too expensive. 

269. क्या इसके ऊपर कोई ऑिर है? → Is there any offer on this? 

270. यह मेरे बजट से बाहर है। → This is out of my budget. 

271. क्या आप थोडा कम कर सकत ेहैं? → Can you lower the price a little? 

272. कृपया कुछ छ ट िें। → Please give me some discount. 

273. ि सरी िकुान पर यह सस्ता ममल रहा है। → I am getting this cheaper in another shop. 

274. अगर मैं ज्यािा खरीि ं तो छ ट ममलेगी? → If I buy more, will I get a discount? 

275. मझुे यह पसिं है, लेफकन यह महंगा है। → I like this, but it is expensive. 

276. मझुे सही कीमत बताइए। → Tell me the correct price. 

277. मैंने इसे कहीं और सस्ता िेखा है। → I saw this cheaper somewhere else. 
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278. क्या यह आपकी आझखरी कीमत है? → Is this your final price? 

279. थोडा और कम कर सकत ेहैं? → Can you reduce a bit more? 

280. अगर मैं िो ल ूँ तो क्या छ ट ममलेगी? → If I buy two, will I get a discount? 

281. क्या आप मझुे यह ड्रसे दिखा सकत ेहैं? → Can you show me this dress? 

282. क्या यह मेरी साइज में उपलब्ध है? → Is this available in my size? 

283. मझुे यह लाल रंग में चादहए। → I want this in red color. 

284. क्या यह ट्राय कर सकता ह ूँ? → Can I try this on? 

285. क्या यहाूँ ट्रायल रूम है? → Is there a trial room here? 

286. यह मझुे फिट नहीं हो रहा। → This doesn't fit me. 

287. क्या आप इसका बडा साइज िेंग?े → Can you give a bigger size of this? 

288. मझुे यह कपडा पसिं आया। → I liked this fabric. 

289. यह ज त ेफकतने नबंर के हैं? → What is the size of these shoes? 

290. क्या यहाूँ पर ब्ांडडे कपड ेममलत ेहैं? → Do you sell branded clothes here? 

291. मझुे ताज ेिल चादहए। → I need fresh fruits. 

292. क्या यह सब्ज़ी ताज़ी है? → Is this vegetable fresh? 

293. मझुे आधा फकलो टमाटर िीजजए। → Give me half a kilo of tomatoes. 

294. क्या यहाूँ ि ध ममलता है? → Do you sell milk here? 

295. चीनी का क्या भाव है? → What is the price of sugar? 

296. मझुे अच्छी गणुविा वाला चावल चादहए। → I need good quality rice. 

297. क्या यह ऑगेतनक है? → Is this organic? 

298. मझुे एक लीटर तले चादहए। → I need one liter of oil. 

299. क्या यहाूँ होलसेल रेट में सामान ममलता है? → Do you sell at wholesale rates? 

300. यहाूँ कौन सा सबसे अच्छा ब्ांड है? → Which is the best brand here? 

301. क्या मैं काडन से भगुतान कर सकता ह ूँ? → Can I pay by card? 

302. क्या आप ऑनलाइन पेमेंट स्वीकार करत ेहैं? → Do you accept online payment? 

303. क्या यहाूँ UPI से पेमेंट हो सकता है? → Can I pay via UPI here? 

304. क्या आप िेडडट काडन लेत ेहैं? → Do you accept credit cards? 

305. यहाूँ कैशबकै ऑिर है क्या? → Is there any cashback offer here? 

306. मझुे इसका त्रबल चादहए। → I need a bill for this. 

307. क्या आप त्रबल िे सकत ेहैं? → Can you provide a bill? 

308. कृपया मेरे पसेै प रे लौटाइए। → Please give me the correct change. 

309. यह बहुत ज्यािा चाजन कर रहे हैं। → You are charging too much. 
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310. कृपया जल्िी त्रबल बना िीजजए। → Please make the bill quickly. 

311. मझुे यह बिलना है। → I need to exchange this. 

312. यह सही से काम नहीं कर रहा। → This is not working properly. 

313. क्या मैं इसे वापस कर सकता ह ूँ? → Can I return this? 

314. क्या आपके पास ररटनन पॉमलसी है? → Do you have a return policy? 

315. मझुे इसमें कुछ दिक्कत लग रही है। → I am finding some issues with this. 

316. यह ट ट गया है, मैं इसे बिलना चाहता ह ूँ। → This is broken, I want to replace it. 

317. क्या आप मझुे ि सरा िे सकत ेहैं? → Can you give me another one? 

318. मझुे इसके पसेै वापस चादहए। → I need a refund for this. 

319. मैंने इसे कल ही खरीिा था। → I bought this just yesterday. 

320. क्या आपके पास वारंटी है? → Do you have a warranty for this? 

321. यहाूँ कौन-कौन सी ब्ांडडे िकुानें हैं? → Which branded stores are here? 

322. यहाूँ बच्चों के मलए क्या उपलब्ध है? → What is available for kids here? 

323. क्या यहाूँ रेस्टोरेंट है? → Is there a restaurant here? 

324. क्या पाफकिं ग की सवुवधा उपलब्ध है? → Is parking available? 

325. यहाूँ सेल कब लगेगी? → When will the sale start here? 

326. क्या यहाूँ कोई ऑिर चल रहा है? → Is there any offer going on here? 

327. क्या यह मॉल हर दिन खुला रहता है? → Is this mall open every day? 

328. क्या यहाूँ कस्टमर केयर डसे्क है? → Is there a customer care desk here? 

329. कृपया मझुे एस्केलेटर का रास्ता बताइए। → Please tell me the way to the escalator. 

330. यहाूँ कपडों की सबसे अच्छी िकुान कौन सी है? → Which is the best clothing store here? 

331. क्या आपके पास मेन  काडन है? → Do you have a menu card? 

332. मझुे एक टेबल चादहए। → I need a table. 

333. कृपया हमें एक अच्छी जगह पर बठैाएूँ। → Please give us a nice seat. 

334. क्या आपके पास ररजवेशन की सवुवधा है? → Do you have a reservation system? 

335. क्या कोई टेबल खाली है? → Is there a vacant table? 

336. क्या आप हमें बाहर बठैा सकत ेहैं? → Can you seat us outside? 

337. हमें फकतनी िेर इंतजार करना होगा? → How long do we have to wait? 

338. कृपया मेन  िीजजए। → Please give me the menu. 

339. क्या आपके पास वदेटगं मलस्ट है? → Do you have a waiting list? 

340. क्या यह टेबल झखडकी के पास है? → Is this table near the window? 

341. मझुे मेन  दिखाइए। → Show me the menu, please. 
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342. आपकी स्पेशल डडश कौन सी है? → What is your special dish? 

343. मझुे शाकाहारी भोजन चादहए। → I want vegetarian food. 

344. क्या यहाूँ जैन ि ड ममलता है? → Do you serve Jain food here? 

345. मझुे एक कॉिी चादहए। → I need a coffee. 

346. क्या यहाूँ मसालेिार खाना ममलता है? → Do you serve spicy food here? 

347. क्या आप कम मसाल ेवाला बना सकत ेहैं? → Can you make it less spicy? 

348. मझुे पानी की बोतल िीजजए। → Give me a bottle of water. 

349. क्या आपके पास बच्चों के मलए स्पेशल मेन  है? → Do you have a special menu for kids? 

350. क्या मैं आधा ऑडनर कर सकता ह ूँ? → Can I order a half portion? 

351. मझुे त्रबना प्याज और लहसनु वाला खाना चादहए। → I want food without onion and garlic. 

352. क्या आप ग्ल टेन-फ्री ि ड सवन करत ेहैं? → Do you serve gluten-free food? 

353. मझुे कम चीनी वाला खाना चादहए। → I want food with less sugar. 

354. मझुे त्रबना तले का खाना चादहए। → I need food without oil. 

355. क्या आप मेरे मलए कुछ खास बना सकत ेहैं? → Can you make something special for me? 

356. क्या आप त्रबना ममचन का बना सकत ेहैं? → Can you make it without chilies? 

357. मझुे खाने में एलजी है। → I have a food allergy. 

358. क्या यह डडश फे्रश बनी हुई है? → Is this dish freshly made? 

359. क्या आप इसमें थोडा और नमक डाल सकत ेहैं? → Can you add a little more salt? 

360. मझुे गरम खाना चादहए। → I need hot food. 

361. इसमें कौन-कौन सी चीज़ें डली हैं? → What ingredients are in this? 

362. क्या इसमें अडंा है? → Does this contain egg? 

363. क्या यह डडश प री तरह से शाकाहारी है? → Is this dish completely vegetarian? 

364. क्या इसमें ि ध उत्पाि हैं? → Does this contain dairy products? 

365. क्या यह खाना हलाल है? → Is this food halal? 

366. क्या इसमें कोई नट्स हैं? → Does this contain nuts? 

367. क्या इसमें एल्कोहल है? → Does this contain alcohol? 

368. क्या यह घर का बना हुआ है? → Is this homemade? 

369. क्या यह फ्राइड ि ड है? → Is this fried food? 

370. क्या आप इसमें कोई बिलाव कर सकत ेहैं? → Can you customize this? 

371. खाना बहुत स्वादिष्ट था। → The food was very delicious. 

372. मझुे खाना बहुत पसिं आया। → I really liked the food. 

373. सेवा बहुत अच्छी थी। → The service was very good. 
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374. खाने की क्वामलटी बहुत अच्छी थी। → The food quality was excellent. 

375. यह बहुत ज्यािा नमकीन है। → This is too salty. 

376. यह बहुत मसालेिार है। → This is too spicy. 

377. मेरा खाना ठंडा हो गया है। → My food is cold. 

378. यह वसैा नहीं है जैसा मैंने ऑडनर फकया था। → This is not what I ordered. 

379. क्या आप इसे बिल सकत ेहैं? → Can you replace this? 

380. मझुे खाना अच्छा नहीं लगा। → I did not like the food. 

381. कृपया त्रबल ले आइए। → Please bring the bill. 

382. क्या मैं काडन से भगुतान कर सकता ह ूँ? → Can I pay by card? 

383. क्या यहाूँ ऑनलाइन पेमेंट उपलब्ध है? → Is online payment available here? 

384. क्या मैं पेटीएम/ग गल पे से भगुतान कर सकता ह ूँ? → Can I pay via Paytm/Google Pay? 

385. क्या सववनस चाजन शाममल है? → Is the service charge included? 

386. क्या दटप िेना अतनवायन है? → Is tipping mandatory? 

387. क्या आप हमें त्रबल तोडकर िे सकत ेहैं? → Can you split the bill? 

388. क्या आप रसीि िेंग?े → Will you provide a receipt? 

389. क्या आप कुछ छ ट िे सकत ेहैं? → Can you give any discount? 

390. त्रबल गलत है, कृपया चके करें। → The bill is incorrect, please check. 

391. मझुे एक बगनर चादहए। → I need a burger. 

392. क्या आप टेकोवे िेत ेहैं? → Do you offer takeaway? 

393. मझुे अपना ऑडनर पकै कराना है। → I want my order packed. 

394. क्या मैं यहाूँ खा सकता ह ूँ? → Can I eat here? 

395. क्या आपके पास वजे ऑप्शन है? → Do you have vegetarian options? 

396. क्या यहाूँ होम डडलीवरी उपलब्ध है? → Is home delivery available here? 

397. मझुे एक सैंडववच और एक कोल्ड डड्रकं चादहए। → I want a sandwich and a cold drink. 

398. यहां सबसे अच्छा स्नकै क्या है? → What is the best snack here? 

399. क्या आपके पास लो-कैलोरी ि ड है? → Do you have low-calorie food? 

400. मझुे जल्िी खाना चादहए, क्या कोई िास्ट डडश है? → I need quick food, do you have any fast 

dish? 

401. आपको कौन सा खाना पसिं है? → What food do you like? 

402. हम एक साथ बठै सकत ेहैं? → Can we sit together? 

403. मझुे यहाूँ का माहौल बहुत अच्छा लगा। → I really like the ambiance here. 

404. चलो कुछ मीठा खात ेहैं। → Let’s eat something sweet. 

405. कृपया हमें मेन  की मसिाररश करें। → Please recommend something from the menu. 
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406. क्या हम यह साझा कर सकत ेहैं? → Can we share this? 

407. यह डडश हमारी उम्मीि से बेहतर थी। → This dish was better than expected. 

408. अगली बार फिर यहाूँ चलेंग।े → We will come here again next time. 

409. आज का दिन बहुत अच्छा रहा। → Today was a great day. 

410. खाना खाने के बाि कहाूँ चलें? → Where should we go after eating? 

411. मझुे डॉक्टर से ममलना है। → I need to see a doctor. 

412. क्या यहाूँ कोई अच्छा डॉक्टर है? → Is there a good doctor here? 

413. मझुे अपॉइंटमेंट चादहए। → I need an appointment. 

414. क्या डॉक्टर उपलब्ध हैं? → Is the doctor available? 

415. मझुे सबुह का अपॉइंटमेंट चादहए। → I need a morning appointment. 

416. मझुे बहुत कमजोरी लग रही है। → I feel very weak. 

417. मझुे मसरििन हो रहा है। → I have a headache. 

418. मेरी तबीयत ठीक नहीं लग रही। → I am not feeling well. 

419. मेरे प रे शरीर में ििन है। → My whole body is aching. 

420. मैं वपछले कुछ दिनों से बीमार ह ूँ। → I have been sick for a few days. 

421. मझुे बखुार है। → I have a fever. 

422. मझुे सिी और खांसी है। → I have a cold and cough. 

423. मझुे बिन ििन हो रहा है। → My body is aching. 

424. मझुे सांस लेने में तकलीि हो रही है। → I am having difficulty breathing. 

425. मझुे चक्कर आ रहे हैं। → I feel dizzy. 

426. मेरा गला बहुत ििन कर रहा है। → My throat is very sore. 

427. मझुे पेट ििन हो रहा है। → I have a stomachache. 

428. मझुे उल्टी आ रही है। → I feel like vomiting. 

429. मझुे बहुत कमजोरी महस स हो रही है। → I feel very weak. 

430. मेरी नाक बह रही है। → My nose is running. 

431. क्या मझुे कुछ टेस्ट करवाने होंगे? → Do I need any tests? 

432. मेरा ब्लड टेस्ट कब होगा? → When will my blood test be done? 

433. मझुे एक्स-रे करवाना है। → I need to get an X-ray. 

434. क्या आप मेरी ब्लड प्रेशर चेक कर सकत ेहैं? → Can you check my blood pressure? 

435. मेरा शगुर लेवल फकतना है? → What is my sugar level? 

436. क्या मझुे कोरोना टेस्ट करवाना चादहए? → Should I get a COVID test? 

437. कृपया मेरी ररपोटन जल्िी िे िीजजए। → Please give me my report quickly. 
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438. मेरी ररपोटन कब ममलेगी? → When will I get my report? 

439. क्या यहाूँ कोई मेडडकल लबै है? → Is there a medical lab here? 

440. क्या मझुे कोई स्पेशमलस्ट दिखाना चादहए? → Should I see a specialist? 

441. मझुे कौन सी िवा लेनी चादहए? → Which medicine should I take? 

442. यह िवा फकतनी बार लेनी है? → How many times should I take this medicine? 

443. क्या यह िवा खाने के बाि लेनी है? → Should I take this medicine after food? 

444. मझुे एंटीबायोदटक चादहए। → I need an antibiotic. 

445. क्या यह िवा त्रबना डॉक्टर की सलाह के ले सकत ेहैं? → Can I take this medicine without a 

doctor’s prescription? 

446. क्या कोई िवा का साइड इिेक्ट है? → Does this medicine have any side effects? 

447. मझुे यह िवा कहाूँ ममलेगी? → Where can I get this medicine? 

448. क्या यह िवा सिे है? → Is this medicine safe? 

449. मेरी परुानी िवा काम नहीं कर रही। → My old medicine is not working. 

450. क्या कोई बेहतर इलाज है? → Is there a better treatment? 

451. जल्िी एम्बलुेंस बलुाइए। → Call an ambulance quickly. 

452. यह बहुत गभंीर जस्थतत है। → This is a very serious situation. 

453. कृपया मझुे अस्पताल ले चलो। → Please take me to the hospital. 

454. मझुे अभी डॉक्टर की जरूरत है। → I need a doctor right now. 

455. कृपया जल्िी कुछ करो। → Please do something quickly. 

456. मैं बहुत ििन में ह ूँ। → I am in a lot of pain. 

457. फकसी को हाटन अटैक आया है! → Someone is having a heart attack! 

458. मझुे ख न आ रहा है। → I am bleeding. 

459. मझुे साूँस लेने में परेशानी हो रही है। → I am having trouble breathing. 

460. यहाूँ नजिीकी अस्पताल कहाूँ है? → Where is the nearest hospital? 

461. क्या आप मझुे यह िवा िे सकत ेहैं? → Can you give me this medicine? 

462. क्या यह िवा त्रबना वप्रजस्िप्शन के ममल सकती है? → Can I get this medicine without a 

prescription? 

463. क्या यह ििन तनवारक िवा है? → Is this a painkiller? 

464. क्या यह एंटीबायोदटक िवा है? → Is this an antibiotic? 

465. इस िवा का सही इस्तमेाल क्या है? → What is the correct usage of this medicine? 

466. मझुे पेट ििन की िवा चादहए। → I need medicine for stomach pain. 

467. क्या आप कोई अच्छा मलहम िे सकत ेहैं? → Can you give me a good ointment? 

468. मझुे मसरििन की िवा चादहए। → I need medicine for a headache. 
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469. मझुे नींि की गोली चादहए। → I need sleeping pills. 

470. क्या आपके पास इमरजेंसी िवाएूँ हैं? → Do you have emergency medicines? 

471. मझुे एडममट करना होगा क्या? → Do I need to be admitted? 

472. मझुे कौन सा इलाज करना चादहए? → What treatment should I take? 

473. ऑपरेशन कब होगा? → When will the operation take place? 

474. क्या ऑपरेशन ज़रूरी है? → Is surgery necessary? 

475. क्या मझुे बेड ममलेगा? → Will I get a bed? 

476. फकतने दिन अस्पताल में रहना होगा? → How many days do I need to stay in the hospital? 

477. इलाज का खचन फकतना आएगा? → How much will the treatment cost? 

478. कृपया मझुे नसन बलुा िीजजए। → Please call the nurse for me. 

479. डॉक्टर से फिर कब ममलना होगा? → When should I see the doctor again? 

480. मेरी ररपोटन क्या कहती है? → What does my report say? 

481. क्या मैं अब ठीक ह ूँ? → Am I okay now? 

482. मझुे फकतना आराम करना चादहए? → How much rest should I take? 

483. क्या मैं बाहर जा सकता ह ूँ? → Can I go outside? 

484. क्या मैं अब चल सकता ह ूँ? → Can I walk now? 

485. मझुे कब तक िवा लेनी होगी? → How long should I take this medicine? 

486. क्या मझुे कोई एक्सरसाइज करनी चादहए? → Should I do any exercise? 

487. मझुे हेल्िी रहने के मलए क्या करना चादहए? → What should I do to stay healthy? 

488. मझुे क्या खाना चादहए? → What should I eat? 

489. क्या अब मैं सामान्य जीवन जी सकता ह ूँ? → Can I live a normal life now? 

490. ध्यान रखने के मलए कोई ववशषे बातें? → Any special precautions I should take? 

491. मझुे यािा की योजना बनानी है। → I need to plan a trip. 

492. क्या आप मझुे एक सस्ता दटकट दिला सकत ेहैं? → Can you get me a cheap ticket? 

493. मझुे फ्लाइट दटकट बकु कराना है। → I want to book a flight ticket. 

494. टे्रन का ररजवेशन कैसे कर सकत ेहैं? → How can I book a train ticket? 

495. क्या यहाूँ से कोई सीधी बस जाती है? → Is there a direct bus from here? 

496. क्या ऑनलाइन दटकट बफुकंग उपलब्ध है? → Is online ticket booking available? 

497. मझुे एक ववडंो सीट चादहए। → I need a window seat. 

498. क्या मझुे राउंड दट्रप दटकट ममलेगा? → Can I get a round-trip ticket? 

499. क्या आप मझुे यािा बीमा िे सकत ेहैं? → Can you provide me with travel insurance? 

500. मझुे दटकट कैं मसल करानी है। → I need to cancel my ticket. 
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501. यहाूँ एयरपोटन कैसे जाएूँ? → How do I get to the airport? 

502. मेरी फ्लाइट फकतने बज ेहै? → What time is my flight? 

503. यहाूँ चेक-इन काउंटर कहाूँ है? → Where is the check-in counter? 

504. क्या मैं अपना बोडडिंग पास ले सकता ह ूँ? → Can I get my boarding pass? 

505. मेरे बगै का वजन फकतना है? → How much does my bag weigh? 

506. क्या यहाूँ वाई-िाई उपलब्ध है? → Is Wi-Fi available here? 

507. मझुे सामान की जाूँच करवानी है। → I need to get my baggage checked. 

508. क्या फ्लाइट लेट है? → Is the flight delayed? 

509. मेरे पास मसिन  हैंड बगै है। → I only have a handbag. 

510. क्या मैं फ्लाइट में खाना ऑडनर कर सकता ह ूँ? → Can I order food on the flight? 

511. क्या यहाूँ टैक्सी ममल सकती है? → Can I get a taxi here? 

512. मझुे रेलवे स्टेशन जाना है। → I need to go to the railway station. 

513. फकराया फकतना होगा? → How much will the fare be? 

514. क्या आप मीटर के दहसाब से चलेंग?े → Will you go by meter? 

515. मझुे जल्िी पहुूँचना है। → I need to reach quickly. 

516. क्या आप एयरपोटन तक ले जा सकत ेहैं? → Can you take me to the airport? 

517. यहाूँ नजिीकी होटल कहाूँ है? → Where is the nearest hotel? 

518. कृपया थोडा धीरे चलाएूँ। → Please drive a bit slower. 

519. क्या आप काडन से भगुतान स्वीकार करत ेहैं? → Do you accept card payments? 

520. कृपया मझुे सही फकराया बताइए। → Please tell me the correct fare. 

521. बस स्टॉप कहाूँ है? → Where is the bus stop? 

522. क्या यह बस रेलवे स्टेशन जाती है? → Does this bus go to the railway station? 

523. मझुे इस बस से कहाूँ उतरना चादहए? → Where should I get off this bus? 

524. कृपया मझुे दटकट िीजजए। → Please give me a ticket. 

525. क्या यहाूँ कोई सीधी टे्रन है? → Is there a direct train from here? 

526. मझुे लोकल टे्रन का टाइम टेबल चादहए। → I need the local train timetable. 

527. मेट्रो स्टेशन कहाूँ है? → Where is the metro station? 

528. इस टे्रन का अगला स्टेशन कौन सा है? → What is the next station of this train? 

529. क्या मैं यहाूँ मेट्रो काडन खरीि सकता ह ूँ? → Can I buy a metro card here? 

530. इस बस में फकतने रुपये लगेंगे? → How much does this bus cost? 

531. क्या आप मझुे रास्ता बता सकत ेहैं? → Can you tell me the way? 

532. क्या यह रास्ता सही है? → Is this the right way? 
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533. नजिीकी एटीएम कहाूँ है? → Where is the nearest ATM? 

534. होटल यहाूँ से फकतनी ि र है? → How far is the hotel from here? 

535. क्या यह बाजार जाने का सही रास्ता है? → Is this the right way to the market? 

536. कृपया नक्श ेपर दिखाइए। → Please show me on the map. 

537. क्या मैं पिैल जा सकता ह ूँ? → Can I walk there? 

538. फकतने ममनट में पहुूँच सकत ेहैं? → How many minutes will it take to reach? 

539. यहाूँ का सबसे प्रमसद्ध स्थान कौन सा है? → What is the most famous place here? 

540. क्या मैं यहाूँ से बस ले सकता ह ूँ? → Can I take a bus from here? 

541. मझुे एक कमरा चादहए। → I need a room. 

542. क्या यहाूँ मसगंल रूम उपलब्ध है? → Is a single room available here? 

543. क्या आपके पास कोई बजट होटल है? → Do you have any budget hotels? 

544. मझुे िो रातों के मलए बफुकंग करनी है। → I need to book for two nights. 

545. रूम का फकराया फकतना है? → How much is the room rent? 

546. क्या नाकता शाममल है? → Is breakfast included? 

547. क्या यहाूँ वाई-िाई फ्री है? → Is Wi-Fi free here? 

548. मझुे चके-इन करना है। → I need to check in. 

549. मझुे अपना कमरा िेखना है। → I want to see my room. 

550. क्या मैं चके-आउट कर सकता ह ूँ? → Can I check out? 

551. मझुे यह खरीिना है। → I want to buy this. 

552. यह फकतने का है? → How much is this? 

553. क्या यह थोडा सस्ता हो सकता है? → Can this be a little cheaper? 

554. क्या आप डडस्काउंट िेंग?े → Will you give a discount? 

555. क्या यह असली प्रोडक्ट है? → Is this a genuine product? 

556. मझुे यह बहुत पसिं आया। → I really liked this. 

557. क्या यहाूँ काडन से भगुतान कर सकत ेहैं? → Can I pay by card here? 

558. क्या आपके पास यह फकसी और रंग में है? → Do you have this in another color? 

559. मझुे रसीि चादहए। → I need a receipt. 

560. क्या आप होम डडलीवरी कर सकत ेहैं? → Can you do home delivery? 

561. यहाूँ का मौसम कैसा है? → How is the weather here? 

562. क्या आप अगं्रेजी बोलत ेहैं? → Do you speak English? 

563. मझुे यहाूँ घ मने के मलए सझुाव िीजजए। → Suggest me some places to visit. 

564. क्या यहाूँ कोई अच्छा रेस्टोरेंट है? → Is there a good restaurant here? 
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565. क्या यहाूँ घ मने लायक कुछ है? → Is there anything worth visiting here? 

566. यहाूँ कौन सा त्यौहार प्रमसद्ध है? → Which festival is famous here? 

567. मझुे यहाूँ का नक्शा चादहए। → I need a map of this place. 

568. कृपया मेरी एक िोटो खींच िें। → Please take a picture of me. 

569. यह जगह बहुत ख बस रत है। → This place is very beautiful. 

570. मझुे यहाूँ का खाना बहुत पसिं आया। → I really liked the food here. 

571. सपु्रभात! आप कैसे हैं? → Good morning! How are you? 

572. क्या आपने चाय पी ली? → Have you had tea? 

573. आज का दिन कैसा रहेगा? → How will today be? 

574. आज बहुत काम है। → There's a lot of work today. 

575. मझुे जल्िी ऑफिस पहुूँचना है। → I need to reach the office early. 

576. आज मीदटगं फकतने बज ेहै? → What time is the meeting today? 

577. आपका वीकें ड कैसा रहा? → How was your weekend? 

578. चलो, आज का काम शरुू करत ेहैं। → Let’s start today’s work. 

579. मझुे अपना डसे्क साि करना है। → I need to clean my desk. 

580. मैंने ईमेल चेक कर मलया है। → I have checked my emails. 

581. आपका दिन कैसा चल रहा है? → How is your day going? 

582. क्या आप मेरी मिि कर सकत ेहैं? → Can you help me? 

583. कृपया मझुे यह समझाइए। → Please explain this to me. 

584. हम इस पर एक साथ काम कर सकत ेहैं। → We can work on this together. 

585. क्या आपने यह ररपोटन िेखी है? → Have you seen this report? 

586. आपकी राय क्या है? → What is your opinion? 

587. आपके सझुाव क्या हैं? → What are your suggestions? 

588. क्या आप इसे जल्िी कर सकत ेहैं? → Can you do this quickly? 

589. मझुे यह प्रोजके्ट पसिं आया। → I liked this project. 

590. आपने बहुत अच्छा काम फकया है। → You have done a great job. 

591. मैंने आपको ईमेल भेजा है। → I have sent you an email. 

592. कृपया मझुे जवाब िें। → Please reply to me. 

593. क्या आप ईमेल िेख सकत ेहैं? → Can you check the email? 

594. मैं इस पर काम कर रहा ह ूँ। → I am working on this. 

595. क्या आपने मेल प़िा? → Have you read the email? 

596. कृपया इसे प्राथममकता िें। → Please give this priority. 
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597. मैं आपको अपडटे कर ि ूँगा। → I will update you. 

598. मझुे तरंुत जानकारी चादहए। → I need the information urgently. 

599. कृपया इसे सही कर िें। → Please correct this. 

600. कृपया इसे साझा करें। → Please share this. 

601. मीदटगं कब शरुू होगी? → When will the meeting start? 

602. कृपया अपनी राय िें। → Please give your opinion. 

603. इस पर हम क्या कर सकत ेहैं? → What can we do about this? 

604. क्या आप इसे स्पष्ट कर सकत ेहैं? → Can you clarify this? 

605. हम इस समस्या को कैस ेहल कर सकत ेहैं? → How can we solve this problem? 

606. क्या कोई सझुाव है? → Any suggestions? 

607. चलो, इस पर चचान करत ेहैं। → Let’s discuss this. 

608. यह मीदटगं बहुत उपयोगी थी। → This meeting was very useful. 

609. हम इसे आगे कैसे ब़िाएूँ? → How do we proceed with this? 

610. क्या आप ममनट्स नोट कर रहे हैं? → Are you taking the minutes? 

611. इसका समय सीमा क्या है? → What is the deadline for this? 

612. हमें यह जल्ि से जल्ि प रा करना है। → We need to complete this as soon as possible. 

613. मझुे यह कल तक चादहए। → I need this by tomorrow. 

614. आपका काम कब तक प रा होगा? → When will your work be completed? 

615. मेरे पास बहुत ज्यािा काम है। → I have too much work. 

616. कृपया इसे प्राथममकता िें। → Please prioritize this. 

617. हमें समय पर काम खत्म करना होगा। → We need to finish the work on time. 

618. क्या आप इस पर जल्िी काम कर सकत ेहैं? → Can you work on this quickly? 

619. क्या आपको मिि की जरूरत है? → Do you need any help? 

620. क्या हम समय पर होंग?े → Will we be on time? 

621. क्या मैं आपसे बात कर सकता ह ूँ? → Can I talk to you? 

622. क्या आपके पास िो ममनट हैं? → Do you have two minutes? 

623. मझुे आपसे एक महत्वप णन बात करनी है। → I need to discuss something important with you. 

624. यह मेरी प्रोगे्रस ररपोटन है। → This is my progress report. 

625. क्या आप इस पर अपनी राय िे सकत ेहैं? → Can you give your opinion on this? 

626. मैंने यह प रा कर मलया है। → I have completed this. 

627. मझुे आपकी सलाह चादहए। → I need your advice. 

628. यह प्रोजेक्ट प रा हो गया है। → This project is completed. 
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629. मैं इस पर काम कर रहा ह ूँ। → I am working on this. 

630. क्या आप इसे अप्र व कर सकत ेहैं? → Can you approve this? 

631. मझुे छुट्टी चादहए। → I need leave. 

632. क्या मैं कल छुट्टी ले सकता ह ूँ? → Can I take leave tomorrow? 

633. मझुे कुछ दिनों की छुट्टी चादहए। → I need a few days off. 

634. मैं बीमार ह ूँ, क्या मैं आज छुट्टी ले सकता ह ूँ? → I am sick, can I take leave today? 

635. क्या आप मेरी छुट्टी स्वीकृत कर सकत ेहैं? → Can you approve my leave? 

636. मेरी छुट्टी कब तक स्वीकृत होगी? → When will my leave be approved? 

637. क्या मझुे कुछ दिन वकन  फ्रॉम होम ममल सकता है? → Can I get work from home for a few days? 

638. क्या मैं आधे दिन की छुट्टी ले सकता ह ूँ? → Can I take a half-day leave? 

639. मेरे पास अवकाश शषे नही ंहै। → I have no leave balance left. 

640. मैं अगले हफ्त ेछुट्टी पर रह ूँगा। → I will be on leave next week. 

641. क्या आप कॉिी लेंग?े → Would you like some coffee? 

642. आपका दिन कैसा रहा? → How was your day? 

643. चलो, ब्ेक लें। → Let’s take a break. 

644. क्या आपने लचं फकया? → Have you had lunch? 

645. मझुे चाय की जरूरत है। → I need some tea. 

646. चलो बाहर चलत ेहैं। → Let’s go outside. 

647. यहाूँ का माहौल बहुत अच्छा है। → The work environment here is great. 

648. आप बहुत अच्छा काम कर रहे हैं। → You are doing a great job. 

649. आपका सहयोग सराहनीय है। → Your cooperation is appreciated. 

650. मझुे यहाूँ काम करना पसिं है। → I like working here. 

651. मझुे एक बैंक खाता खोलना है। → I want to open a bank account. 

652. मझुे कौन-कौन से िस्तावेज़ िेने होंग?े → What documents do I need to submit? 

653. क्या मैं यहाूँ एक बचत खाता खोल सकता ह ूँ? → Can I open a savings account here? 

654. क्या मझुे खाता खोलने के मलए न्य नतम बलैेंस रखना होगा? → Do I need to maintain a 

minimum balance to open an account? 

655. मझुे अपने खात ेकी जानकारी चादहए। → I need details about my account. 

656. मेरा खाता नबंर क्या है? → What is my account number? 

657. मझुे अपना खाता वववरण चादहए। → I need my account statement. 

658. मझुे एक नया पासबकु चादहए। → I need a new passbook. 

659. मझुे अपने खात ेमें नाम अपडटे करवाना है। → I need to update my name in my account. 

660. मझुे खाता बिं करवाना है। → I want to close my account. 
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661. मझुे पसेै जमा करने हैं। → I need to deposit money. 

662. कृपया यह फॉमन भरें। → Please fill out this form. 

663. मझुे पसेै तनकालने हैं। → I need to withdraw money. 

664. क्या मैं त्रबना पासबकु के पसेै तनकाल सकता ह ूँ? → Can I withdraw money without a passbook? 

665. मझुे अपना चेक कैश करवाना है। → I need to cash my check. 

666. क्या मैं एटीएम से पसेै तनकाल सकता ह ूँ? → Can I withdraw money from the ATM? 

667. मझुे अपने खात ेमें पसेै ट्रांसिर करने हैं। → I need to transfer money to my account. 

668. क्या आप मझुे एक रसीि िे सकत ेहैं? → Can you give me a receipt? 

669. क्या यह रामश तरंुत ट्रांसिर हो जाएगी? → Will this amount be transferred immediately? 

670. मझुे नकि जमा करना है। → I need to deposit cash. 

671. क्या यहाूँ नेट बैंफकंग की सवुवधा है? → Is online banking available here? 

672. मझुे ऑनलाइन खाता सफिय करना है। → I need to activate my online account. 

673. मेरा नेट बैंफकंग पासवडन भ ल गया ह ूँ। → I forgot my online banking password. 

674. मझुे अपना मोबाइल नबंर अपडटे करना है। → I need to update my mobile number. 

675. क्या मैं अपने खात ेका बलैेंस ऑनलाइन िेख सकता ह ूँ? → Can I check my account balance 

online? 

676. मझुे एक नया डते्रबट काडन चादहए। → I need a new debit card. 

677. क्या आप मेरे िेडडट काडन का स्टेटमेंट िे सकत ेहैं? → Can you give me my credit card 

statement? 

678. मझुे अपने खात ेका ममनी स्टेटमेंट चादहए। → I need a mini statement of my account. 

679. मझुे अपने इंटरनेट बैंफकंग खात ेको अनलॉक करना है। → I need to unlock my internet banking 

account. 

680. क्या आप य पीआई सेवाएं प्रिान करत ेहैं? → Do you provide UPI services? 

681. मझुे एक व्यजक्तगत ऋण चादहए। → I need a personal loan. 

682. क्या आप होम लोन िेत ेहैं? → Do you provide home loans? 

683. मझुे लोन की ब्याज िर क्या होगी? → What will be the interest rate on the loan? 

684. मझुे लोन चुकाने की शतें बताइए। → Please tell me the loan repayment terms. 

685. क्या मझुे कार लोन ममल सकता है? → Can I get a car loan? 

686. मझुे लोन के मलए क्या िस्तावेज़ चादहए? → What documents do I need for the loan? 

687. मेरा लोन आवेिन मजं़ र हुआ या नहीं? → Has my loan application been approved? 

688. मझुे लोन चुकाने की प्रफिया समझाइए। → Please explain the loan repayment process. 

689. क्या मैं अपना लोन पहले चुका सकता ह ूँ? → Can I repay my loan early? 

690. क्या मैं ईएमआई का भगुतान ऑनलाइन कर सकता ह ूँ? → Can I pay my EMI online? 
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691. मझुे तनवेश करने के मलए सलाह चादहए। → I need investment advice. 

692. क्या आप फिक्स्ड डडपॉजजट की सवुवधा िेत ेहैं? → Do you provide fixed deposit services? 

693. फिक्स्ड डडपॉजजट की ब्याज िर क्या है? → What is the interest rate on a fixed deposit? 

694. मझुे म्य चुअल िंड में तनवेश करना है। → I want to invest in mutual funds. 

695. मझुे अपना डडपॉजजट तोडना है। → I need to break my fixed deposit. 

696. क्या आप एसआईपी योजनाएूँ प्रिान करत ेहैं? → Do you provide SIP plans? 

697. क्या मैं अपने शयेर ऑनलाइन खरीि सकता ह ूँ? → Can I buy shares online? 

698. मझुे टैक्स सेववगं स्कीम के बारे में बताइए। → Tell me about tax-saving schemes. 

699. क्या आप पेंशन योजना प्रिान करत ेहैं? → Do you provide pension plans? 

700. मझुे गोल्ड तनवेश के बारे में जानकारी चादहए। → I need information about gold investment. 

701. मेरा एटीएम काडन काम नही ंकर रहा है। → My ATM card is not working. 

702. मेरे खात ेसे पसैे कट गए लेफकन ट्रांजकै्शन िेल हो गया। → Money was deducted from my 

account, but the transaction failed. 

703. मझुे अनचधकृत ट्रांजकै्शन के बारे में मशकायत करनी है। → I want to complain about an 

unauthorized transaction. 

704. मेरा चेक बाउंस हो गया है। → My check has bounced. 

705. मझुे अपना पासवडन रीसेट करना है। → I need to reset my password. 

706. मेरा डते्रबट काडन चोरी हो गया है। → My debit card has been stolen. 

707. क्या आप मेरा काडन ब्लॉक कर सकत ेहैं? → Can you block my card? 

708. मझुे गलत स्टेटमेंट ममला है। → I received an incorrect statement. 

709. मेरे खात ेमें एक अज्ञात लेन-िेन हुआ है। → There is an unknown transaction in my account. 

710. मैं ग्राहक सेवा से कैसे सपंकन  करूूँ ? → How can I contact customer service? 

711. क्या आप वविेशी मदु्रा बिलत ेहैं? → Do you exchange foreign currency? 

712. मझुे डॉलर को रुपये में बिलना है। → I need to exchange dollars to rupees. 

713. क्या आप मझुे करेंसी एक्सचेंज की िर बता सकत ेहैं? → Can you tell me the exchange rate? 

714. क्या यहाूँ वविेशी मदु्रा बिलने का कोई शलु्क है? → Is there any charge for currency exchange? 

715. क्या मैं यहाूँ टै्रवल काडन ले सकता ह ूँ? → Can I get a travel card here? 

716. क्या आप यह िकुान खोल चुके हैं? → Have you opened the shop? 

717. क्या आपके पास यह उपलब्ध है? → Do you have this available? 

718. मझुे कुछ कपड ेखरीिने हैं। → I want to buy some clothes. 

719. क्या आप यह दिखा सकत ेहैं? → Can you show me this? 

720. मझुे िल और सजब्जयाूँ खरीिनी हैं। → I want to buy fruits and vegetables. 

721. यह फकतने का है? → How much is this? 
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722. मझुे कुछ अच्छे ब्ांड्स दिखाइए। → Show me some good brands. 

723. क्या यहाूँ पर डडस्काउंट ममल रहा है? → Is there a discount here? 

724. मझुे यह पसिं नहीं आया। → I didn’t like this. 

725. क्या यह और फकसी रंग में उपलब्ध है? → Is this available in any other color? 

726. क्या आप कीमत कम कर सकत ेहैं? → Can you reduce the price? 

727. यह बहुत महंगा है। → This is too expensive. 

728. मझुे सस्ता चादहए। → I want something cheaper. 

729. क्या यह आपकी अतंतम कीमत है? → Is this your final price? 

730. अगर मैं िो ल ूँ तो कोई छ ट ममलेगी? → If I buy two, will I get a discount? 

731. पास की िकुान में यह सस्ता ममल रहा है। → This is cheaper in the nearby shop. 

732. अगर मैं ज़्यािा खरीि ूँ तो क्या छ ट ममलेगी? → If I buy more, will I get a discount? 

733. मझुे थोडा और सस्ता चादहए। → I need it a little cheaper. 

734. क्या आप आझखरी कीमत बता सकत ेहैं? → Can you tell me the final price? 

735. ठीक है, मैं इसे ले रहा ह ूँ। → Okay, I am buying this. 

736. कृपया त्रबल बना िीजजए। → Please make the bill. 

737. क्या आप डडजजटल पेमेंट लते ेहैं? → Do you accept digital payments? 

738. क्या यहाूँ िेडडट काडन स्वीकार फकया जाता है? → Is a credit card accepted here? 

739. क्या मैं पेटीएम / ग गल पे कर सकता ह ूँ? → Can I pay via Paytm/Google Pay? 

740. क्या आप ऑनलाइन भगुतान स्वीकार करत ेहैं? → Do you accept online payments? 

741. मझुे खलेु पसेै चादहए। → I need change. 

742. क्या आप मझुे 500 का छुट्टा िे सकत ेहैं? → Can you give me change for 500? 

743. मझुे काडन से भगुतान करना है। → I want to pay by card. 

744. क्या आप मझुे रसीि िेंगे? → Will you give me a receipt? 

745. क्या यह चीज़ ररिंडबेल है? → Is this item refundable? 

746. मझुे आधा फकलो आल  चादहए। → I need half a kilo of potatoes. 

747. क्या टमाटर ताज़े हैं? → Are the tomatoes fresh? 

748. मझुे एक फकलो सेब िे िीजजए। → Give me one kilo of apples. 

749. यह िल ताज़ा नहीं लग रहे। → These fruits don’t look fresh. 

750. क्या आप ि ध बेचत ेहैं? → Do you sell milk? 

751. मझुे आटा और चावल चादहए। → I need flour and rice. 

752. क्या यहाूँ पर जवैवक उत्पाि ममलत ेहैं? → Do you have organic products here? 

753. मझुे थोडी धतनया पिी फ्री में िेंगे? → Will you give me some coriander leaves for free? 
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754. क्या यह छ ट में है? → Is this on discount? 

755. मझुे यहाूँ से हर हफ्त ेसामान लेना होता है। → I need to buy groceries from here every week. 

756. मझुे एक शटन चादहए। → I need a shirt. 

757. क्या आप मेरी नाप के कपड ेदिखा सकत ेहैं? → Can you show clothes in my size? 

758. क्या यह स ती कपडा है? → Is this cotton fabric? 

759. यह कपडा बहुत अच्छा लग रहा है। → This fabric looks very nice. 

760. क्या यह िैशनेबल है? → Is this fashionable? 

761. क्या यह वॉशबेल है? → Is this washable? 

762. क्या इसमें कोई वारंटी है? → Does this have any warranty? 

763. क्या आप इसे एक बार पहन कर िेखने िेंग?े → Can I try this on? 

764. क्या यहाूँ चेंजजंग रूम है? → Is there a changing room here? 

765. क्या यह मसकुड जाएगा? → Will this shrink? 

766. यहाूँ डडस्काउंट ऑिर क्या हैं? → What are the discount offers here? 

767. क्या यहाूँ कोई सेल चल रही है? → Is there a sale going on here? 

768. मझुे इलेक्ट्रॉतनक सामान खरीिना है। → I need to buy electronic items. 

769. क्या आप यह घर पर डडलीवर कर सकत ेहैं? → Can you deliver this to my home? 

770. क्या यहाूँ कस्टमर सववनस डसे्क है? → Is there a customer service desk here? 

771. मझुे फकचन के मलए कुछ सामान चादहए। → I need some kitchen items. 

772. क्या यहाूँ िनीचर सेक्शन है? → Is there a furniture section here? 

773. मझुे यहाूँ खरीिारी करना पसिं है। → I like shopping here. 

774. क्या आप मझुे इस प्रोडक्ट की गारंटी बता सकत ेहैं? → Can you tell me the warranty on this 

product? 

775. क्या आप यह सामान चगफ्ट पकै कर सकत ेहैं? → Can you gift-wrap this item? 

776. मझुे एक सोने की अगं ठी चादहए। → I need a gold ring. 

777. क्या यह असली चाूँिी है? → Is this real silver? 

778. क्या यहाूँ डायमडं ज्वेलरी ममलती है? → Do you sell diamond jewelry here? 

779. क्या आप इस पर छ ट िेंगे? → Will you give a discount on this? 

780. क्या आप इसका सदटनफिकेट िेंग?े → Will you provide a certificate for this? 

781. यह बहुत महंगा लगा। → This seems too expensive. 

782. मझुे थोडा और सस्ता चादहए। → I want it a little cheaper. 

783. क्या आप थैली िेंग?े → Will you provide a bag? 

784. मझुे लोकल सामान खरीिना पसिं है। → I like buying local products. 

785. यह सडक बाजार बहुत अच्छा है। → This street market is really nice. 
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786. मझुे यह वापस करना है। → I want to return this. 

787. क्या मैं इसे बिल सकता ह ूँ? → Can I exchange this? 

788. यह उत्पाि राराब तनकला। → This product turned out to be defective. 

789. क्या मझुे इसके बिले कुछ और ममल सकता है? → Can I get something else instead? 

790. क्या यहाूँ ररिंड पॉमलसी है? → Is there a refund policy here? 

791. मझुे बस स्टॉप कहाूँ ममलेगा? → Where can I find the bus stop? 

792. रेलवे स्टेशन फकधर है? → Where is the railway station? 

793. हवाई अड्डा फकतनी ि र है? → How far is the airport? 

794. क्या आप मझुे इस पत ेतक जाने का रास्ता बता सकत ेहैं? → Can you tell me the way to this 

address? 

795. क्या यहाूँ जाने के मलए कोई सावनजतनक पररवहन है? → Is there public transport to this place? 

796. मझुे इस जगह का नक्शा चादहए। → I need a map of this place. 

797. मझुे यह जगह ग गल मपै पर दिखा सकत ेहैं? → Can you show me this place on Google Maps? 

798. क्या यह रास्ता सही है? → Is this the correct way? 

799. मझुे पास का पेट्रोल पपं कहाूँ ममलेगा? → Where can I find the nearest petrol station? 

800. क्या यहाूँ से टैक्सी आसानी से ममल जाएगी? → Can I easily find a taxi from here? 

801. इस बस का फकराया फकतना है? → What is the fare for this bus? 

802. क्या यह बस रेलवे स्टेशन जाती है? → Does this bus go to the railway station? 

803. यह बस फकतने बजे आएगी? → What time will this bus arrive? 

804. क्या यह बस AC है? → Is this bus air-conditioned? 

805. कृपया मझुे दटकट िे िीजजए। → Please give me a ticket. 

806. क्या यह बस सीधी जाती है या बीच में रुकती है? → Does this bus go directly or does it stop in 

between? 

807. बस कब तक पहुूँचगेी? → How long will it take for the bus to arrive? 

808. कृपया मझुे अगले स्टॉप पर उतार िें। → Please drop me at the next stop. 

809. क्या यह बस िेर से चल रही है? → Is this bus running late? 

810. अगला बस स्टॉप कौन सा है? → What is the next bus stop? 

811. मझुे दिल्ली के मलए टे्रन का समय बताइए। → Tell me the train schedule for Delhi. 

812. कृपया मझुे एक दटकट िेना। → Please give me a ticket. 

813. यह टे्रन फकतने बजे रवाना होगी? → What time will this train depart? 

814. यह टे्रन कहाूँ तक जाएगी? → Where will this train go? 

815. क्या मैं इस टे्रन में ररजवेशन करा सकता ह ूँ? → Can I reserve a seat on this train? 

816. क्या यह टे्रन समय पर है? → Is this train on time? 
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817. मझुे दटकट बकु करना है। → I need to book a ticket. 

818. यह सीट फकसके मलए आरक्षित है? → Who is this seat reserved for? 

819. क्या मझुे इस टे्रन में बठैने की अनमुतत है? → Am I allowed to board this train? 

820. मझुे जनरल दटकट चादहए। → I need a general ticket. 

821. क्या यहाूँ टैक्सी उपलब्ध है? → Is there a taxi available here? 

822. मझुे रेलवे स्टेशन तक जाना है। → I need to go to the railway station. 

823. कृपया मीटर से चमलए। → Please go by the meter. 

824. इसका फकराया फकतना होगा? → How much will the fare be? 

825. क्या आप थोडा धीरे चला सकत ेहैं? → Can you drive a little slower? 

826. क्या आप इस जगह को जानत ेहैं? → Do you know this place? 

827. कृपया मझुे यहाूँ उतार िें। → Please drop me here. 

828. मझुे जल्ि से जल्ि पहुूँचना है। → I need to reach quickly. 

829. क्या आप मेरी प्रतीिा करेंगे? → Will you wait for me? 

830. यहाूँ ऑटो कहाूँ ममलेगा? → Where can I find an auto-rickshaw here? 

831. मझुे अपनी फ्लाइट के मलए चेक-इन करना है। → I need to check in for my flight. 

832. मझुे बोडडिंग पास कहाूँ ममलेगा? → Where can I get my boarding pass? 

833. मेरी फ्लाइट फकतने बज ेहै? → What time is my flight? 

834. क्या यह फ्लाइट समय पर है? → Is this flight on time? 

835. मझुे अपना सामान चेक-इन कराना है। → I need to check in my luggage. 

836. मझुे वॉशरूम कहाूँ ममलेगा? → Where can I find the restroom? 

837. यहाूँ वाई-िाई सवुवधा उपलब्ध है? → Is there Wi-Fi available here? 

838. क्या यह डोमेजस्टक टममननल है? → Is this the domestic terminal? 

839. मझुे अपने गेट तक कैसे पहुूँचना है? → How do I get to my gate? 

840. क्या इस फ्लाइट में भोजन ममलेगा? → Will food be provided on this flight? 

841. क्या मैं यहाूँ कार फकराए पर ले सकता ह ूँ? → Can I rent a car here? 

842. मझुे एक स्क टर फकराए पर चादहए। → I need to rent a scooter. 

843. फकराया फकतना होगा? → How much will the rent be? 

844. क्या इसमें पेट्रोल शाममल है? → Is fuel included? 

845. क्या कोई सरुिा जमा रामश है? → Is there a security deposit? 

846. मझुे कार चलाने के मलए लाइसेंस चादहए क्या? → Do I need a license to drive? 

847. कृपया मझुे हेलमेट भी िीजजए। → Please give me a helmet too. 

848. मझुे इसे फकतने घटें के मलए फकराए पर ले सकता ह ूँ? → For how many hours can I rent this? 
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849. क्या आप कार यहाूँ डडलीवर कर सकत ेहैं? → Can you deliver the car here? 

850. क्या मझुे बीमा की आवकयकता है? → Do I need insurance? 

851. मझुे 500 रुपये का पटे्रोल डालना है। → I need ₹500 worth of petrol. 

852. टंकी िुल कर िीजजए। → Fill the tank full. 

853. डीजल कहाूँ ममलेगा? → Where can I get diesel? 

854. क्या यहाूँ एयर चेक करने की सवुवधा है? → Do you have an air-checking facility here? 

855. क्या आप डडजजटल पेमेंट लते ेहैं? → Do you accept digital payments? 

856. मेरा सामान खो गया है। → My luggage is lost. 

857. मेरी टे्रन छ ट गई है। → I missed my train. 

858. मेरी फ्लाइट कैं मसल हो गई है। → My flight has been canceled. 

859. क्या मझुे फकसी पमुलस अचधकारी से बात करनी होगी? → Do I need to speak to a police officer? 

860. मझुे मिि की ज़रूरत है। → I need help. 

861. क्या आपके पास एक कमरा खाली है? → Do you have a room available? 

862. मझुे एक कमरा बकु करना है। → I want to book a room. 

863. क्या आपके पास मसगंल/डबल रूम है? → Do you have a single/double room? 

864. क्या आप एक रात के मलए कीमत बता सकत ेहैं? → Can you tell me the price for one night? 

865. क्या नाकता शाममल है? → Is breakfast included? 

866. क्या आपके पास AC वाला कमरा है? → Do you have an air-conditioned room? 

867. क्या वाई-िाई फ्री है? → Is Wi-Fi free? 

868. मझुे समदु्र का नज़ारा वाला कमरा चादहए। → I want a room with a sea view. 

869. क्या आपके पास पररवार के मलए बडा कमरा है? → Do you have a bigger room for a family? 

870. क्या मैं अपने पालत  जानवर को ला सकता ह ूँ? → Can I bring my pet? 

871. मेरा एक कमरा बकु है। → I have a room reservation. 

872. मेरा नाम (आपका नाम) से बफुकंग है। → My booking is under the name (your name). 

873. मझुे अपना पहचान पि िेना होगा क्या? → Do I need to provide my ID? 

874. कृपया मेरा चके-इन कर िीजजए। → Please check me in. 

875. मझुे अपना पासपोटन दिखाना होगा क्या? → Do I need to show my passport? 

876. क्या मझुे कोई िॉमन भरना होगा? → Do I need to fill out any forms? 

877. मझुे मेरी चाबी कब ममलेगी? → When will I get my room key? 

878. क्या कोई मझुे मेरा कमरा दिखाएगा? → Will someone show me to my room? 

879. क्या होटल में मलफ्ट है? → Does the hotel have an elevator? 

880. क्या आप मेरा सामान कमरे तक पहंुचा सकत ेहैं? → Can you take my luggage to my room? 
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881. मझुे अपने कमरे का नबंर क्या है? → What is my room number? 

882. कमरे में AC काम नहीं कर रहा। → The AC in the room is not working. 

883. क्या मझुे एक और तौमलया ममल सकता है? → Can I get an extra towel? 

884. क्या आपके पास हेयर ड्रायर है? → Do you have a hairdryer? 

885. क्या यह कमरा ध म्रपान-मकु्त है? → Is this a non-smoking room? 

886. मझुे एक अततररक्त तफकया चादहए। → I need an extra pillow. 

887. क्या आप मेरे कमरे की सिाई कर सकत ेहैं? → Can you clean my room? 

888. कमरे में वाई-िाई का पासवडन क्या है? → What is the Wi-Fi password for the room? 

889. क्या मझुे ममनी-बार का उपयोग करने की अनमुतत है? → Am I allowed to use the minibar? 

890. क्या यहाूँ कोई सरुक्षित ततजोरी है? → Is there a safe in the room? 

891. हेलो, मझुे रूम सववनस चादहए। → Hello, I need room service. 

892. क्या मैं खाने का ऑडनर िे सकता ह ूँ? → Can I order food? 

893. मझुे नाकता कमरे में चादहए। → I want breakfast in my room. 

894. क्या आप मेरे कमरे में चाय भेज सकत ेहैं? → Can you send tea to my room? 

895. मझुे ताजा तौमलया चादहए। → I need fresh towels. 

896. क्या आप मेरा कमरा साि कर सकत ेहैं? → Can you clean my room? 

897. क्या मैं अभी अपने कमरे की सिाई करवाने का अनरुोध कर सकता ह ूँ? → Can I request a room 

cleaning now? 

898. मझुे ट थब्श और ट थपेस्ट चादहए। → I need a toothbrush and toothpaste. 

899. क्या मझुे इस्िी (iron) ममल सकती है? → Can I get an iron? 

900. मझुे एक और कंबल चादहए। → I need an extra blanket. 

901. क्या यहाूँ जस्वममगं प ल है? → Is there a swimming pool here? 

902. जजम कहाूँ है? → Where is the gym? 

903. क्या होटल में स्पा सेवा है? → Does the hotel have spa services? 

904. क्या आपके पास कैब सेवा उपलब्ध है? → Do you provide cab service? 

905. क्या होटल में पाफकिं ग उपलब्ध है? → Is parking available at the hotel? 

906. क्या होटल में लॉन्ड्री सेवा है? → Does the hotel have a laundry service? 

907. क्या आप गाइडडे ट र की व्यवस्था कर सकत ेहैं? → Can you arrange a guided tour? 

908. क्या आप पास के िशननीय स्थलों की मसिाररश कर सकत ेहैं? → Can you recommend nearby 

attractions? 

909. होटल में ब्ेकिास्ट फकस समय ममलता है? → What time is breakfast served? 

910. क्या आपके पास त्रबजनेस सेंटर है? → Do you have a business center? 

911. मझुे चके-आउट करना है। → I need to check out. 
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912. क्या मझुे त्रबल ममल सकता है? → Can I get the bill? 

913. क्या आप मेरा बलैेंस चेक कर सकत ेहैं? → Can you check my balance? 

914. क्या आप मेरा सामान बाहर रखवा सकत ेहैं? → Can you keep my luggage outside? 

915. क्या आप मेरे मलए टैक्सी बलुा सकत ेहैं? → Can you call a taxi for me? 

916. क्या मझुे जल्िी चके-आउट करने की अनमुतत है? → Can I check out early? 

917. क्या मैं आधे दिन के मलए रूम रख सकता ह ूँ? → Can I keep the room for half a day? 

918. क्या आप मझुे एयरपोटन तक छोड सकत ेहैं? → Can you drop me at the airport? 

919. मझुे अपने कमरे की कोई चीज़ भ ल गई, क्या आप िेख सकत ेहैं? → I forgot something in my 

room, can you check? 

920. यहाूँ रहना बहुत अच्छा अनभुव रहा। → It was a great experience staying here. 

921. मझुे अपने कमरे में समस्या हो रही है। → I am having a problem in my room. 

922. कमरे में गिंगी है। → The room is dirty. 

923. AC काम नहीं कर रहा है। → The AC is not working. 

924. कमरे में बहुत शोर हो रहा है। → The room is too noisy. 

925. मझुे एक और कमरा चादहए। → I need another room. 

926. मझुे गीजर चाल  नहीं हो रहा है। → The water heater is not working. 

927. कमरे में बिब  आ रही है। → The room smells bad. 

928. मझुे मेरा रूम अपगे्रड करना है। → I want to upgrade my room. 

929. क्या आप मझुे डडस्काउंट िे सकत ेहैं? → Can you give me a discount? 

930. मझुे यहाूँ िोबारा नहीं रुकना है। → I don’t want to stay here again. 

931. क्या मैं एक टेबल बकु कर सकता ह ूँ? → Can I book a table? 

932. हम िो लोग हैं। → We are two people. 

933. क्या आपके पास बाहर बठैने की व्यवस्था है? → Do you have outdoor seating? 

934. क्या मझुे झखडकी के पास की टेबल ममल सकती है? → Can I get a table near the window? 

935. क्या आपके पास तनजी डाइतनगं रूम है? → Do you have a private dining room? 

936. मझुे फकतनी िेर तक इंतजार करना होगा? → How long do I have to wait? 

937. क्या आप हमारा नाम वेदटगं मलस्ट में जोड सकत ेहैं? → Can you add our name to the waiting 

list? 

938. हमें फकतने बजे तक आना होगा? → By what time should we arrive? 

939. क्या आप हमारी बफुकंग की पजुष्ट कर सकत ेहैं? → Can you confirm our booking? 

940. क्या यहाूँ बथनड ेसेमलब्ेशन की सवुवधा है? → Do you offer birthday celebration arrangements? 

941. मेरी बफुकंग के नाम से टेबल तयैार है? → Is my reserved table ready? 

942. क्या कोई मेन्य  काडन ममल सकता है? → Can I get a menu card? 
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943. हमें बाहर बठैना है। → We want to sit outside. 

944. हमें ज्यािा शांत जगह चादहए। → We need a quieter place. 

945. क्या यहाूँ सेल्ि-सववनस है? → Is it self-service here? 

946. क्या आप हमें वेटर भेज सकत ेहैं? → Can you send a waiter to us? 

947. क्या यह टेबल उपलब्ध है? → Is this table available? 

948. क्या यहाूँ कोई स्पेशल डडश है? → Do you have any special dish? 

949. क्या आपके पास बच्चों के मलए मेन्य  है? → Do you have a kids’ menu? 

950. क्या यहाूँ कोई शाकाहारी ववकल्प है? → Do you have vegetarian options? 

951. हमें ऑडनर िेना है। → We want to place an order. 

952. क्या आप कोई अच्छा पकवान सझुा सकत ेहैं? → Can you recommend a good dish? 

953. मैं त्रबना मसाले वाला खाना चाहता ह ूँ। → I want less spicy food. 

954. क्या इसमें प्याज और लहसनु है? → Does this contain onion and garlic? 

955. क्या यह शाकाहारी है? → Is this vegetarian? 

956. मझुे त्रबना तले वाला खाना चादहए। → I need oil-free food. 

957. क्या आप यह डडश थोडी तीखी बना सकत ेहैं? → Can you make this dish a bit spicy? 

958. हमें स प और सलाि चादहए। → We need soup and salad. 

959. क्या आप आधे घटें में सवन कर सकत ेहैं? → Can you serve this within half an hour? 

960. क्या मैं अपना ऑडनर बिल सकता ह ूँ? → Can I change my order? 

961. क्या यह डडश ग्ल टेन-फ्री है? → Is this dish gluten-free? 

962. क्या इसमें नट्स हैं? → Does this contain nuts? 

963. मझुे ि ध से एलजी है। → I am allergic to dairy. 

964. क्या आपके पास वीगन (Vegan) ववकल्प हैं? → Do you have vegan options? 

965. क्या इसमें अडंा है? → Does this contain egg? 

966. मैं लकै्टोज-फ्री खाना चाहता ह ूँ। → I want lactose-free food. 

967. क्या इसमें MSG (Ajinomoto) ममला है? → Does this have MSG? 

968. मझुे केवल जैववक (Organic) भोजन चादहए। → I need only organic food. 

969. क्या यह ताजा है? → Is this fresh? 

970. क्या आप कोई हेल्िी डडश सझुा सकत ेहैं? → Can you suggest a healthy dish? 

971. क्या आप ज स सवन करत ेहैं? → Do you serve fresh juice? 

972. मझुे त्रबना चीनी की चाय चादहए। → I want tea without sugar. 

973. क्या यहाूँ कॉिी उपलब्ध है? → Is coffee available here? 

974. क्या आपके पास ठंडा पानी है? → Do you have cold water? 
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975. मझुे एक कोल्ड डड्रकं चादहए। → I want a cold drink. 

976. क्या आप नाररयल पानी सवन करत ेहैं? → Do you serve coconut water? 

977. मझुे एक मॉकटेल चादहए। → I want a mocktail. 

978. क्या आप त्रबना बिन  का ज स िे सकत ेहैं? → Can you serve juice without ice? 

979. क्या आपके पास हबनल टी है? → Do you have herbal tea? 

980. मझुे त्रबना कैिीन वाली कॉिी चादहए। → I want decaffeinated coffee. 

981. खाना बहुत स्वादिष्ट है। → The food is very delicious. 

982. क्या आप कुछ और रोटी ला सकत ेहैं? → Can you bring some more bread? 

983. मझुे और चटनी चादहए। → I need more chutney. 

984. क्या आप थोडा और नमक ला सकत ेहैं? → Can you bring some more salt? 

985. यह डडश बहुत ज्यािा तीखी है। → This dish is too spicy. 

986. क्या आप इसे थोडा गरम कर सकत ेहैं? → Can you heat this up a bit? 

987. क्या आप थोडी और ग्रवेी ला सकत ेहैं? → Can you bring some more gravy? 

988. मझुे यह व्यजंन बहुत पसिं आया। → I really liked this dish. 

989. मझुे थोडा और समय चादहए। → I need a little more time. 

990. मझुे कुछ मीठा चादहए। → I need something sweet. 

991. हमें त्रबल िे िीजजए। → Please give us the bill. 

992. क्या आप काडन से पेमेंट लते ेहैं? → Do you accept card payments? 

993. क्या मैं ऑनलाइन पेमेंट कर सकता ह ूँ? → Can I pay online? 

994. क्या यहाूँ UPI से भगुतान सभंव है? → Is UPI payment available here? 

995. क्या सेवा शलु्क शाममल है? → Is the service charge included? 

996. क्या आप हमें त्रबल बे्कडाउन िे सकत ेहैं? → Can you give us a bill breakdown? 

997. मझुे एक रसीि चादहए। → I need a receipt. 

998. क्या मैं कुछ दटप िे सकता ह ूँ? → Can I leave a tip? 

999. त्रबल गलत लग रहा है, कृपया चेक करें। → The bill seems incorrect, please check. 

1000. धन्यवाि, खाना बहुत अच्छा था। → Thank you, the food was great. 

1001. मेरा ऑडनर अब तक नहीं आया। → My order hasn’t arrived yet. 

1002. खाना ठंडा है। → The food is cold. 

1003. यह डडश मैंने ऑडनर नहीं की थी। → I didn’t order this dish. 

1004. खाने में कोई समस्या है। → There is a problem with the food. 

1005. हमें बहुत िेर से सवन फकया जा रहा है। → We are being served very late. 

1006. टेबल गिंी है। → The table is dirty. 
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1007. क्या आप इसे बिल सकत ेहैं? → Can you replace this? 

1008. हमें बहुत इंतजार करना पडा। → We had to wait a long time. 

1009. पानी साि नहीं लग रहा है। → The water doesn’t look clean. 

1010. मझुे मनेैजर से बात करनी है। → I need to speak to the manager. 

1011. क्या यह िकुान खुली है? → Is this shop open? 

1012. क्या आप यह िकुान कब तक बिं करेंगे? → Until what time is the shop open? 

1013. क्या मैं अिंर आ सकता ह ूँ? → Can I come inside? 

1014. क्या आप नकि और काडन िोनों स्वीकार करत ेहैं? → Do you accept both cash and card? 

1015. क्या यहाूँ मोबाइल पेमेंट का ववकल्प है? → Is mobile payment available here? 

1016. मझुे कुछ खरीिना है। → I want to buy something. 

1017. क्या आपके पास यह उत्पाि उपलब्ध है? → Do you have this product available? 

1018. क्या मैं इसे िेख सकता ह ूँ? → Can I see this? 

1019. क्या आपके पास इसी का ि सरा रंग है? → Do you have another color of this? 

1020. क्या आप मझुे यह दिखा सकत ेहैं? → Can you show me this? 

1021. इसका िाम फकतना है? → How much does this cost? 

1022. क्या यह कीमत तय है? → Is this price fixed? 

1023. क्या आपके पास कोई सस्ता ववकल्प है? → Do you have a cheaper option? 

1024. क्या कोई छ ट ममल सकती है? → Can I get a discount? 

1025. क्या यह त्रबिी पर है? → Is this on sale? 

1026. क्या कोई ऑिर चल रहा है? → Is there any ongoing offer? 

1027. क्या मैं इसके मलए कुछ कम िे सकता ह ूँ? → Can I pay a little less for this? 

1028. क्या आप मझुे थोडा सस्ता िेंग?े → Can you give me a little cheaper? 

1029. क्या मैं इसे बाि में खरीि सकता ह ूँ? → Can I buy this later? 

1030. क्या इस पर कोई डील है? → Is there any deal on this? 

1031. िकुानिार भाई, थोडी छ ट िे िो। → Shopkeeper, please give some discount. 

1032. मझुे यह बहुत महंगा लग रहा है। → This seems too expensive to me. 

1033. मैं इसे इतने में नहीं ले सकता। → I can’t take it at this price. 

1034. अगर मैं िो ल ूँ तो आप कम कर िेंगे? → If I buy two, will you lower the price? 

1035. पास की िकुान पर यह सस्ता ममल रहा है। → This is cheaper in the nearby shop. 

1036. आपका अतंतम िाम क्या होगा? → What will be your final price? 

1037. थोडा और कम कर सकत ेहैं? → Can you lower it a little more? 

1038. अगर मैं ज़्यािा चीजें खरीि ूँ तो क्या आप डडस्काउंट िेंगे? → If I buy more items, will you give me 

a discount? 
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1039. मैंने यहाूँ पहले भी खरीिा है, कुछ छ ट िीजजए। → I have bought from here before, give me some 

discount. 

1040. अगर मैं नकि में भगुतान करूूँ  तो कोई छ ट ममलेगी? → If I pay in cash, will I get a discount? 

1041. क्या यह नया स्टॉक है? → Is this a new stock? 

1042. क्या यह मेरे साइज में उपलब्ध है? → Is this available in my size? 

1043. क्या मैं इसे ट्राय कर सकता ह ूँ? → Can I try this on? 

1044. क्या यहाूँ ट्रायल रूम है? → Is there a trial room here? 

1045. यह बहुत टाइट लग रहा है। → This feels too tight. 

1046. क्या यह ढीला फकया जा सकता है? → Can this be loosened? 

1047. क्या आपके पास इस डडजाइन का कोई और स्टाइल है? → Do you have another style of this 

design? 

1048. मझुे हल्के रंग का चादहए। → I want a lighter color. 

1049. मझुे इस पर कोई छ ट ममल सकती है? → Can I get a discount on this? 

1050. क्या यह कपडा मसकुड जाएगा? → Will this fabric shrink? 

1051. क्या यह असली चांिी/सोना है? → Is this real silver/gold? 

1052. क्या इस पर कोई वारंटी है? → Does this have any warranty? 

1053. क्या आप मझुे कुछ नया डडज़ाइन दिखा सकत ेहैं? → Can you show me some new designs? 

1054. क्या आप इसे थोडा बडा कर सकत ेहैं? → Can you make this a little bigger? 

1055. क्या मैं इसे वापस कर सकता ह ूँ अगर यह फिट न हो? → Can I return this if it doesn’t fit? 

1056. क्या आपके पास कृत्रिम आभ षण हैं? → Do you have artificial jewelry? 

1057. क्या यह असली मोती हैं? → Are these real pearls? 

1058. क्या आप इसे चगफ्ट पकै कर सकत ेहैं? → Can you gift wrap this? 

1059. क्या यह जंग लगेगा? → Will this rust? 

1060. मझुे एक अच्छी घडी चादहए। → I need a good watch. 

1061. क्या यह ताजा है? → Is this fresh? 

1062. मझुे एक फकलो आल  चादहए। → I need one kilo of potatoes. 

1063. क्या यह ऑगेतनक िल हैं? → Are these organic fruits? 

1064. क्या आपके पास ब्ाउन बे्ड है? → Do you have brown bread? 

1065. क्या ि ध ताजा है? → Is the milk fresh? 

1066. मझुे आधा फकलो टमाटर चादहए। → I need half a kilo of tomatoes. 

1067. क्या यह लोकल प्रोडक्ट है? → Is this a local product? 

1068. मझुे त्रबना बीज वाले अगं र चादहए। → I need seedless grapes. 

1069. क्या आप होम डडलीवरी करत ेहैं? → Do you provide home delivery? 
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1070. क्या आपके पास शगुर-फ्री त्रबजस्कट हैं? → Do you have sugar-free biscuits? 

1071. क्या आप काडन स्वीकार करत ेहैं? → Do you accept cards? 

1072. क्या आप य पीआई पेमेंट लेत ेहैं? → Do you accept UPI payments? 

1073. क्या मैं ग गल पे से भगुतान कर सकता ह ूँ? → Can I pay via Google Pay? 

1074. मझुे इसका त्रबल चादहए। → I need the bill for this. 

1075. क्या आप मझुे रसीि िेंगे? → Will you give me a receipt? 

1076. क्या मैं यह सामान एक्सचेंज कर सकता ह ूँ? → Can I exchange this item? 

1077. क्या कोई ररटनन पॉमलसी है? → Is there a return policy? 

1078. क्या आप डते्रबट काडन स्वीकार करत ेहैं? → Do you accept debit cards? 

1079. क्या यह डडस्काउंट के बाि का प्राइस है? → Is this the price after the discount? 

1080. मझुे त्रबल में कुछ गडबड लग रही है। → There seems to be a mistake in the bill. 

1081. मझुे यह एक्सचेंज करना है। → I want to exchange this. 

1082. मझुे यह वापस करना है। → I want to return this. 

1083. यह सही से काम नहीं कर रहा है। → This is not working properly. 

1084. क्या आप खराब सामान बिलत ेहैं? → Do you replace defective items? 

1085. यह ट ट गया है, क्या मैं इसे बिल सकता ह ूँ? → This is broken, can I exchange it? 

1086. क्या मैं इसका साइज बिल सकता ह ूँ? → Can I change its size? 

1087. क्या मझुे ररिंड ममल सकता है? → Can I get a refund? 

1088. यह मेरे इस्तमेाल के लायक नहीं है। → This is not useful for me. 

1089. क्या आप मझुे ि सरा समान िेंगे? → Will you give me another piece? 

1090. कब तक एक्सचेंज कर सकत ेहैं? → Until when can I exchange this? 

1091. हवाई अड्डा कहाूँ है? → Where is the airport? 

1092. यहाूँ से हवाई अड्डा फकतनी ि र है? → How far is the airport from here? 

1093. मझुे अपनी फ्लाइट का चके-इन करना है। → I need to check in for my flight. 

1094. क्या आप मझुे बोडडिंग पास िे सकत ेहैं? → Can you give me my boarding pass? 

1095. मेरी फ्लाइट फकस गटे से है? → From which gate is my flight? 

1096. फ्लाइट फकतने बजे रवाना होगी? → What time will the flight depart? 

1097. क्या यह फ्लाइट समय पर है? → Is this flight on time? 

1098. मेरी फ्लाइट में िेरी हो रही है। → My flight is delayed. 

1099. क्या मैं अपना सामान चेक-इन कर सकता ह ूँ? → Can I check in my luggage? 

1100. फकतना सामान ले जाने की अनमुतत है? → How much luggage is allowed? 

1101. क्या मैं अपनी सीट बिल सकता ह ूँ? → Can I change my seat? 
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1102. क्या यहाूँ कोई वेजजटेररयन खाना है? → Is there any vegetarian food here? 

1103. क्या मैं एक तफकया और कंबल ले सकता ह ूँ? → Can I get a pillow and a blanket? 

1104. मेरी सीट की बेल्ट खराब है। → My seatbelt is not working. 

1105. क्या मैं पानी ले सकता ह ूँ? → Can I have some water? 

1106. कृपया मेरे मलए एक चाय ला सकत ेहैं? → Can you please bring me some tea? 

1107. मझुे एयरमसकनेस हो रही है। → I am feeling airsick. 

1108. कृपया मेरा बगै ऊपर रखने में मिि करें। → Please help me put my bag up. 

1109. क्या आप मझुे अखबार िे सकत ेहैं? → Can you give me a newspaper? 

1110. हम फकतनी िेर में पहुूँचेंगे? → How long until we arrive? 

1111. क्या आप मझुे एयरपोटन ले जा सकत ेहैं? → Can you take me to the airport? 

1112. क्या आप मीटर पर चलाएगंे? → Will you go by the meter? 

1113. फकराया फकतना होगा? → How much will the fare be? 

1114. क्या आप थोडा तजे चला सकत ेहैं? → Can you drive a bit faster? 

1115. क्या आप थोडा धीरे चला सकत ेहैं? → Can you drive a bit slower? 

1116. कृपया यहाूँ रुकें । → Please stop here. 

1117. क्या आपके पास छुट्टे पसेै हैं? → Do you have change? 

1118. कृपया मीटर चाल  करें। → Please turn on the meter. 

1119. क्या आप जीपीएस का उपयोग कर सकत ेहैं? → Can you use GPS? 

1120. मझुे यह जगह ग गल मपै पर दिखानी है। → I need to show this place on Google Maps. 

1121. क्या यह बस स्टेशन के मलए जा रही है? → Is this bus going to the station? 

1122. मझुे दटकट कहाूँ से ममलेगा? → Where can I get a ticket? 

1123. क्या यहाूँ से सीधी बस जाएगी? → Is there a direct bus from here? 

1124. बस फकतनी िेर में आएगी? → How long until the bus arrives? 

1125. बस का फकराया फकतना है? → What is the bus fare? 

1126. क्या यह बस एयर कंडीशन्ड है? → Is this bus air-conditioned? 

1127. क्या यह बस यहाूँ रुकेगी? → Will this bus stop here? 

1128. कृपया मझुे अगले स्टॉप पर बता िीजजए। → Please inform me at the next stop. 

1129. यह बस फकतने बजे चलती है? → What time does this bus leave? 

1130. मझुे कौन सा स्टॉप उतरना चादहए? → Which stop should I get off at? 

1131. टे्रन दटकट कहाूँ से ममलेगा? → Where can I buy a train ticket? 

1132. अगली टे्रन कब आएगी? → When is the next train? 

1133. क्या यह टे्रन समय पर है? → Is this train on time? 
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1134. यह टे्रन फकस प्लटेिामन स ेजाएगी? → From which platform will this train leave? 

1135. मझुे कौन से कोच में जाना है? → Which coach should I go to? 

1136. क्या यहाूँ कोई िास्ट टे्रन उपलब्ध है? → Is there a fast train available? 

1137. क्या इस टे्रन में वाई-िाई है? → Does this train have Wi-Fi? 

1138. क्या आप मझुे मेरी सीट दिखा सकत ेहैं? → Can you show me my seat? 

1139. क्या यह टे्रन सीधे वहाूँ जाएगी? → Will this train go directly there? 

1140. कृपया मेरे मलए एक झखडकी वाली सीट िें। → Please give me a window seat. 

1141. क्या मैं यहाूँ से कार फकराए पर ले सकता ह ूँ? → Can I rent a car from here? 

1142. मझुे एक स्क टी चादहए। → I need a scooter. 

1143. फकराया फकतना है? → What is the rental price? 

1144. मझुे फकतने घटें के मलए ममलेगा? → For how many hours will I get it? 

1145. क्या इसमें पेट्रोल शाममल है? → Is fuel included in this? 

1146. क्या इसके मलए कोई जमा रामश िेनी होगी? → Do I need to pay a deposit? 

1147. मझुे कौन से कागजात चादहए? → What documents do I need? 

1148. क्या हेलमेट ममलेगा? → Will I get a helmet? 

1149. क्या इसमें इंकयोरेंस शाममल है? → Is insurance included? 

1150. क्या इस वाहन की जस्थतत ठीक है? → Is the condition of this vehicle okay? 

1151. यहाूँ से रेलवे स्टेशन कैसे जाएूँ? → How can I go to the railway station from here? 

1152. क्या आप मझुे रास्ता दिखा सकत ेहैं? → Can you show me the way? 

1153. यह जगह फकतनी ि र है? → How far is this place? 

1154. क्या यहाूँ से कोई सीधी सडक है? → Is there a direct road from here? 

1155. क्या यह रास्ता सरुक्षित है? → Is this route safe? 

1156. कृपया मझुे ग गल मपै्स पर लोकेशन भेजें। → Please send me the location on Google Maps. 

1157. क्या यहाूँ से बस या टे्रन जाएगी? → Will a bus or train go from here? 

1158. क्या मझुे सीधे जाना होगा या मडुना होगा? → Do I have to go straight or turn? 

1159. क्या यहाूँ पास में पटे्रोल पपं है? → Is there a petrol station nearby? 

1160. क्या यहाूँ कोई टोल टैक्स है? → Is there a toll tax here? 

1161. क्या आपके पास कोई खाली कमरा है? → Do you have a vacant room? 

1162. क्या मैं एक कमरा बकु कर सकता ह ूँ? → Can I book a room? 

1163. मझुे एक रात के मलए एक कमरा चादहए। → I need a room for one night. 

1164. क्या यहाूँ एक मसगंल/डबल बेड का कमरा उपलब्ध है? → Is a single/double bed room available? 

1165. फकतना फकराया है प्रतत रात? → What is the rent per night? 
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1166. क्या इसमें नाकता शाममल है? → Is breakfast included? 

1167. क्या आपके पास वाई-िाई सवुवधा है? → Do you have Wi-Fi service? 

1168. क्या मैं अचग्रम भगुतान कर सकता ह ूँ? → Can I pay in advance? 

1169. क्या मैं ऑनलाइन बफुकंग कर सकता ह ूँ? → Can I book online? 

1170. क्या आप मझुे रूम का वववरण िे सकत ेहैं? → Can you give me details of the room? 

1171. मझुे अपना कमरा चके-इन करना है। → I need to check in to my room. 

1172. यहाूँ की चेक-इन टाइममगं क्या है? → What is the check-in timing here? 

1173. यहाूँ मेरी बफुकंग है। → I have a booking here. 

1174. क्या मैं जल्िी चेक-इन कर सकता ह ूँ? → Can I check in early? 

1175. मझुे अपनी चाबी चादहए। → I need my key. 

1176. कृपया मझुे अपना आईडी काडन दिखाना होगा। → Please show me your ID card. 

1177. क्या आप मेरा सामान मेरे कमरे तक मभजवा सकत ेहैं? → Can you send my luggage to my 

room? 

1178. क्या मैं अपने कमरे की जानकारी प्राप्त कर सकता ह ूँ? → Can I get my room details? 

1179. मझुे एक बडा कमरा चादहए। → I need a bigger room. 

1180. क्या आप मझुे ऊपरी मजंजल का कमरा िे सकत ेहैं? → Can you give me a room on the upper 

floor? 

1181. यह कमरा बहुत साि है। → This room is very clean. 

1182. कमरे में एसी काम नहीं कर रहा है। → The AC is not working in the room. 

1183. वाई-िाई का पासवडन क्या है? → What is the Wi-Fi password? 

1184. क्या मैं अपने कमरे में एक और कुसी ले सकता ह ूँ? → Can I get one more chair in my room? 

1185. क्या आप मेरा बेडशीट बिल सकत ेहैं? → Can you change my bedsheet? 

1186. पानी की बोतल खत्म हो गई है। → The water bottle is finished. 

1187. क्या आप मेरे कमरे की सिाई कर सकत ेहैं? → Can you clean my room? 

1188. क्या मैं एक अततररक्त तौमलया प्राप्त कर सकता ह ूँ? → Can I get an extra towel? 

1189. टीवी का ररमोट काम नहीं कर रहा है। → The TV remote is not working. 

1190. मझुे एक नया तफकया चादहए। → I need a new pillow. 

1191. हैलो, क्या मैं रूम सववनस से बात कर सकता ह ूँ? → Hello, can I talk to room service? 

1192. मझुे नाकता मेरे कमरे में चादहए। → I need breakfast in my room. 

1193. क्या आप मेरे कमरे में चाय भेज सकत ेहैं? → Can you send tea to my room? 

1194. क्या आप मेरा ऑडनर जल्िी भेज सकत ेहैं? → Can you send my order quickly? 

1195. क्या आप मझुे मेन्य  भेज सकत ेहैं? → Can you send me the menu? 

1196. मझुे रात के खाने में क्या ममलेगा? → What will I get for dinner? 
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1197. क्या आप वेजजटेररयन खाना बना सकत ेहैं? → Can you make vegetarian food? 

1198. मझुे अपने कमरे में कॉिी चादहए। → I need coffee in my room. 

1199. क्या आप फफ्रज में और पानी रख सकत ेहैं? → Can you put more water in the fridge? 

1200. मझुे अभी खाना चादहए। → I need food right now. 

1201. कमरे में बहुत शोर है। → There is too much noise in the room. 

1202. गमन पानी नहीं आ रहा है। → The hot water is not coming. 

1203. बाथरूम का नल खराब है। → The bathroom tap is broken. 

1204. मझुे त्रबजली की समस्या हो रही है। → I am having an electricity issue. 

1205. मेरा रूम हीटर काम नहीं कर रहा है। → My room heater is not working. 

1206. क्या आप मेरी समस्या का समाधान कर सकत ेहैं? → Can you solve my problem? 

1207. कमरे में बहुत ठंड है। → The room is too cold. 

1208. कमरे में बिब  आ रही है। → There is a bad smell in the room. 

1209. मझुे कमरा बिलना है। → I want to change my room. 

1210. क्या मैं बेहतर कमरा प्राप्त कर सकता ह ूँ? → Can I get a better room? 

1211. क्या होटल में जस्वममगं प ल है? → Does the hotel have a swimming pool? 

1212. क्या यहाूँ जजम उपलब्ध है? → Is there a gym available here? 

1213. क्या यहाूँ स्पा सववनस है? → Is there a spa service here? 

1214. क्या मैं होटल के रेस्टोरेंट में जा सकता ह ूँ? → Can I go to the hotel’s restaurant? 

1215. क्या लॉन्ड्री सेवा उपलब्ध है? → Is laundry service available? 

1216. क्या आपके पास कार पाफकिं ग सवुवधा है? → Do you have a car parking facility? 

1217. क्या होटल में बार है? → Is there a bar in the hotel? 

1218. क्या मैं होटल की टैक्सी बकु कर सकता ह ूँ? → Can I book the hotel’s taxi? 

1219. मझुे एक मीदटगं हॉल चादहए। → I need a meeting hall. 

1220. क्या होटल में त्रबजनेस सेंटर है? → Is there a business center in the hotel? 

1221. मझुे अपना चेकआउट करना है। → I need to check out. 

1222. चेकआउट का समय क्या है? → What is the check-out time? 

1223. क्या मैं िेर से चेकआउट कर सकता ह ूँ? → Can I check out late? 

1224. कृपया मेरा त्रबल तयैार कर िें। → Please prepare my bill. 

1225. क्या मैं काडन से भगुतान कर सकता ह ूँ? → Can I pay by card? 

1226. मझुे त्रबल में कुछ गलत लग रहा है। → I think there is a mistake in the bill. 

1227. क्या आप मझुे होटल का रसीि िेंगे? → Can you give me the hotel receipt? 

1228. क्या कोई अततररक्त शलु्क लगेगा? → Will there be any extra charges? 
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1229. मेरा सामान कहाूँ है? → Where is my luggage? 

1230. क्या आप मझुे टैक्सी बलुा सकत ेहैं? → Can you call a taxi for me? 

1231. यह होटल बहुत अच्छा है। → This hotel is very nice. 

1232. यहाूँ की सेवा बहुत अच्छी है। → The service here is excellent. 

1233. मझुे यहाूँ रहकर बहुत अच्छा लगा। → I had a great stay here. 

1234. आपका स्टाि बहुत सहयोगी है। → Your staff is very helpful. 

1235. मैं फिर से यहाूँ आऊूँ गा। → I will come here again. 

1236. धन्यवाि, मेरी यािा को आरामिायक बनाने के मलए। → Thank you for making my stay 

comfortable. 

1237. मैं इस होटल को ि सरों को सझुाऊूँ गा। → I will recommend this hotel to others. 

1238. क्या आपके पास खाली टेबल है? → Do you have a vacant table? 

1239. मझुे एक टेबल चादहए िो लोगों के मलए। → I need a table for two. 

1240. क्या मैं झखडकी के पास बठै सकता ह ूँ? → Can I sit by the window? 

1241. क्या यहाूँ बठैना ठीक रहेगा? → Is it okay to sit here? 

1242. क्या मैं बाहर बठै सकता ह ूँ? → Can I sit outside? 

1243. क्या आप मेन्य  ला सकत ेहैं? → Can you bring the menu? 

1244. क्या यह जगह पहले से बकु है? → Is this table reserved? 

1245. मझुे एक शांत जगह चादहए। → I need a quiet place. 

1246. क्या आप मेरी टेबल साि कर सकत ेहैं? → Can you clean my table? 

1247. क्या आप मझुे वेटर बलुा सकत ेहैं? → Can you call the waiter for me? 

1248. मझुे मेन्य  िेखना है। → I want to see the menu. 

1249. क्या आप मझुे स्पेशल डडश बता सकत ेहैं? → Can you tell me your special dish? 

1250. क्या यहाूँ वेजजटेररयन ऑप्शन है? → Do you have a vegetarian option? 

1251. मझुे त्रबना मसाले वाला खाना चादहए। → I need food without spices. 

1252. मझुे यह डडश पसिं आई। → I liked this dish. 

1253. क्या आप मझुे कुछ हल्का खाने के मलए बता सकत ेहैं? → Can you suggest something light to 

eat? 

1254. क्या इसमें प्याज और लहसनु है? → Does this have onion and garlic? 

1255. मझुे कम तले वाला खाना चादहए। → I need food with less oil. 

1256. क्या यह खाना ताजा बना है? → Is this food freshly prepared? 

1257. मझुे थोडा और नमक चादहए। → I need a little more salt. 

1258. मझुे एक कप चाय चादहए। → I need a cup of tea. 

1259. क्या आपके पास कॉिी है? → Do you have coffee? 
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1260. क्या यहाूँ ताज़ा ज स उपलब्ध है? → Do you have fresh juice here? 

1261. क्या मैं एक सॉफ्ट डड्रकं ले सकता ह ूँ? → Can I have a soft drink? 

1262. मझुे त्रबना बिन  का ज स चादहए। → I want juice without ice. 

1263. क्या यहाूँ कोई शगुर फ्री डड्रकं है? → Do you have any sugar-free drinks? 

1264. क्या मैं एक बोतल पानी ले सकता ह ूँ? → Can I get a bottle of water? 

1265. क्या आप एक ठंडी बीयर ला सकत ेहैं? → Can you bring a chilled beer? 

1266. क्या यहाूँ कोई स्पेशल कॉकटेल है? → Do you have any special cocktails? 

1267. मझुे एक बडा ग्लास चादहए। → I need a large glass. 

1268. क्या आप त्रबना ममचन के बना सकत ेहैं? → Can you make it without chili? 

1269. क्या आप इसे शाकाहारी बना सकत ेहैं? → Can you make it vegetarian? 

1270. मझुे ग्ल टेन-फ्री खाना चादहए। → I need gluten-free food. 

1271. क्या यह डडश वेगन है? → Is this dish vegan? 

1272. क्या इसमें नट्स हैं? → Does this contain nuts? 

1273. मझुे नट्स से एलजी है। → I am allergic to nuts. 

1274. क्या इसमें अडंा है? → Does this contain egg? 

1275. क्या आप इसे थोडा कुरकुरा बना सकत ेहैं? → Can you make it a bit crispy? 

1276. क्या आप इसमें ज्यािा पनीर डाल सकत ेहैं? → Can you add extra cheese to this? 

1277. मझुे लकै्टोज फ्री ि ध चादहए। → I need lactose-free milk. 

1278. क्या आप मझुे एक चम्मच ला सकत ेहैं? → Can you bring me a spoon? 

1279. मझुे एक कांटा चादहए। → I need a fork. 

1280. क्या मैं एक अततररक्त प्लटे ले सकता ह ूँ? → Can I have an extra plate? 

1281. मझुे कुछ नपैफकन चादहए। → I need some napkins. 

1282. क्या आप एक पानी का चगलास िे सकत ेहैं? → Can you give me a glass of water? 

1283. क्या यहाूँ कोई ट थवपक है? → Do you have a toothpick here? 

1284. मझुे एक स्टील की स्ट्रॉ चादहए। → I need a steel straw. 

1285. क्या आप मेरे मलए ममचन पाउडर ला सकत ेहैं? → Can you bring chili powder for me? 

1286. क्या आपके पास नींब  है? → Do you have lemon? 

1287. मझुे एक्स्ट्रा दटश  चादहए। → I need extra tissues. 

1288. मेरा ऑडनर अभी तक नहीं आया। → My order hasn’t arrived yet. 

1289. मेरा खाना ठंडा है। → My food is cold. 

1290. यह खाना बहुत ज्यािा मसालेिार है। → This food is too spicy. 

1291. मझुे लगा था यह डडश कुछ और होगी। → I thought this dish would be different. 
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1292. मझुे एक और रोटी चादहए। → I need one more roti. 

1293. इसमें बहुत ज्यािा नमक है। → This has too much salt. 

1294. यह सही से पका नहीं है। → This is not cooked properly. 

1295. मझुे यह डडश पसिं नहीं आई। → I didn’t like this dish. 

1296. क्या आप इसे बिल सकत ेहैं? → Can you replace this? 

1297. सेवा बहुत धीमी है। → The service is very slow. 

1298. कृपया मेरा त्रबल ले आइए। → Please bring my bill. 

1299. क्या आप मझुे त्रबल दिखा सकत ेहैं? → Can you show me the bill? 

1300. क्या आप काडन स्वीकार करत ेहैं? → Do you accept card payments? 

1301. क्या यहाूँ डडजजटल पेमेंट का ऑप्शन है? → Is there a digital payment option here? 

1302. क्या मैं नकि भगुतान कर सकता ह ूँ? → Can I pay in cash? 

1303. मझुे त्रबल में कुछ गलती लग रही है। → I think there is a mistake in the bill. 

1304. क्या मैं त्रबल अलग-अलग कर सकता ह ूँ? → Can I split the bill? 

1305. यहाूँ कोई दटप िेने का तनयम है? → Is tipping required here? 

1306. मझुे अपना त्रबल ईमेल पर चादहए। → I need my bill on email. 

1307. धन्यवाि, सेवा बहुत अच्छी थी। → Thank you, the service was very good. 

1308. खाना बहुत स्वादिष्ट था। → The food was very delicious. 

1309. मझुे यहाूँ का खाना बहुत पसिं आया। → I really liked the food here. 

1310. आपकी सेवा बहुत अच्छी थी। → Your service was excellent. 

1311. हम िोबारा यहाूँ आएंगे। → We will come here again. 

1312. धन्यवाि, आपका दिन शभु हो! → Thank you, have a nice day! 

1313. क्या यह िकुान खुली है? → Is this shop open? 

1314. क्या मैं अिंर आ सकता ह ूँ? → Can I come inside? 

1315. क्या आप मझुे कुछ दिखा सकत ेहैं? → Can you show me something? 

1316. क्या यहाूँ सेल चल रही है? → Is there a sale going on here? 

1317. मझुे कपड ेखरीिने हैं। → I want to buy clothes. 

1318. क्या यहाूँ नए डडज़ाइन आए हैं? → Do you have new designs here? 

1319. मझुे चगफ्ट के मलए कुछ चादहए। → I need something for a gift. 

1320. क्या मैं यह ट्राई कर सकता ह ूँ? → Can I try this on? 

1321. क्या यहाूँ चेंजजंग रूम है? → Is there a changing room here? 

1322. क्या आपके पास इस रंग में कुछ और है? → Do you have this in another color? 

1323. इसकी कीमत क्या है? → What is the price of this? 
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1324. क्या यह फिक्स प्राइस है? → Is this a fixed price? 

1325. क्या आप थोडी छ ट िे सकत ेहैं? → Can you give some discount? 

1326. यह बहुत महंगा है। → This is too expensive. 

1327. क्या आप कोई ऑिर िे सकत ेहैं? → Can you give any offer? 

1328. क्या यह सेल में है? → Is this on sale? 

1329. मझुे थोडी सस्ती चीज़ चादहए। → I need something cheaper. 

1330. क्या मैं थोडा कम िाम में ले सकता ह ूँ? → Can I get this for a lower price? 

1331. क्या मैं इसे ₹500 में ले सकता ह ूँ? → Can I take this for ₹500? 

1332. ि सरी िकुान पर यह सस्ता ममल रहा है। → This is cheaper at another shop. 

1333. क्या यह असली लिेर है? → Is this real leather? 

1334. क्या यह अच्छी क्वामलटी का है? → Is this of good quality? 

1335. मझुे हल्का रंग पसिं है। → I like lighter colors. 

1336. यह बहुत बडा है। → This is too big. 

1337. यह बहुत छोटा है। → This is too small. 

1338. क्या आप मझुे कोई और डडज़ाइन दिखा सकत ेहैं? → Can you show me another design? 

1339. क्या यह मशीन से बना है या हाथ स?े → Is this machine-made or handmade? 

1340. मझुे कपास का कपडा चादहए। → I need cotton fabric. 

1341. क्या यह दटकाऊ है? → Is this durable? 

1342. क्या यह वॉटरप्र ि है? → Is this waterproof? 

1343. क्या आप आझखरी कीमत बता सकत ेहैं? → Can you tell me the final price? 

1344. मैं ज्यािा नहीं खचन कर सकता। → I can’t spend too much. 

1345. क्या आप ₹100 कम कर सकत ेहैं? → Can you reduce ₹100? 

1346. ि सरी िकुान पर यह सस्ता ममल रहा है। → I found this cheaper at another shop. 

1347. अगर मैं िो खरीि ं तो कुछ छ ट ममलेगी? → If I buy two, will I get a discount? 

1348. यह मरेे बजट से बाहर है। → This is out of my budget. 

1349. अगर मैं ज्यािा खरीि ं तो क्या छ ट ममलेगी? → If I buy more, will I get a discount? 

1350. मैं ग्राहक ह ूँ, हमेशा यहीं से खरीिता ह ूँ। → I am a regular customer here. 

1351. िकुानिार: यह पहले से ही सबसे अच्छा िाम है। → Shopkeeper: This is already the best price. 

1352. ठीक है, मैं ि सरी जगह िेखता ह ूँ। → Okay, I will check somewhere else. 

1353. क्या मैं काडन से भगुतान कर सकता ह ूँ? → Can I pay by card? 

1354. क्या आप डडजजटल पेमेंट स्वीकार करत ेहैं? → Do you accept digital payments? 

1355. क्या मैं ग गल पे से भगुतान कर सकता ह ूँ? → Can I pay via Google Pay? 
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1356. क्या आप मझुे त्रबल िेंगे? → Will you give me a bill? 

1357. क्या कोई अततररक्त शलु्क लगेगा? → Will there be any extra charges? 

1358. क्या यहाूँ ईएमआई का ऑप्शन है? → Is there an EMI option here? 

1359. क्या आप मझुे डडस्काउंट का त्रबल बना सकत ेहैं? → Can you make a discount bill for me? 

1360. क्या आप मझुे कैशबकै िेंगे? → Will you give me cashback? 

1361. क्या मैं अभी आधा भगुतान कर सकता ह ूँ? → Can I pay half now? 

1362. क्या मझुे कोई गारंटी ममलेगी? → Will I get any warranty? 

1363. क्या मैं इसे वापस कर सकता ह ूँ? → Can I return this? 

1364. वापसी नीतत क्या है? → What is your return policy? 

1365. अगर यह खराब तनकले तो? → What if this turns out to be defective? 

1366. मझुे यह पसिं नहीं आया, क्या मैं बिल सकता ह ूँ? → I don’t like this, can I exchange it? 

1367. मझुे इसका साइज ठीक नहीं लगा। → The size doesn’t fit me. 

1368. क्या मैं इसे फकसी और से बिल सकता ह ूँ? → Can I exchange this for something else? 

1369. मझुे एक और रंग चादहए। → I need another color. 

1370. क्या यह ररपेयर फकया जा सकता है? → Can this be repaired? 

1371. मझुे पसेै वापस चादहए। → I need a refund. 

1372. क्या आपके पास एक्सचेंज पॉमलसी है? → Do you have an exchange policy? 

1373. मझुे िल खरीिने हैं। → I want to buy some fruits. 

1374. क्या आपके पास ताज़ी सजब्जयाूँ हैं? → Do you have fresh vegetables? 

1375. यह केले फकतने के हैं? → How much are these bananas? 

1376. मझुे एक फकलो आल  चादहए। → I need one kg of potatoes. 

1377. क्या यह जैववक (ऑगेतनक) है? → Is this organic? 

1378. क्या आप आधा फकलो िे सकत ेहैं? → Can you give me half a kg? 

1379. मझुे ि ध और िही चादहए। → I need milk and curd. 

1380. क्या यहाूँ अडं ेममलत ेहैं? → Do you sell eggs here? 

1381. क्या आप होम डडलीवरी करत ेहैं? → Do you provide home delivery? 

1382. क्या आप थोडा कम भाव लगा सकत ेहैं? → Can you reduce the price a little? 

1383. धन्यवाि, आपने अच्छी छ ट िी। → Thank you, you gave a good discount. 

1384. सेवा बहुत अच्छी थी। → The service was very good. 

1385. आपकी िकुान बहुत अच्छी है। → Your shop is very nice. 

1386. मैं फिर से यहाूँ आऊूँ गा। → I will come here again. 

1387. धन्यवाि, आपका दिन शभु हो! → Thank you, have a nice day! 
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1388. मझुे हवाई अड्ड ेतक जाना है। → I need to go to the airport. 

1389. यहाूँ से हवाई अड्डा फकतनी ि र है? → How far is the airport from here? 

1390. क्या यह उडान समय पर है? → Is this flight on time? 

1391. मझुे अपना बोडडिंग पास चादहए। → I need my boarding pass. 

1392. मझुे चके-इन काउंटर कहाूँ ममलेगा? → Where can I find the check-in counter? 

1393. क्या मैं अपना बगै चेक-इन कर सकता ह ूँ? → Can I check in my bag? 

1394. कैत्रबन बगैेज का अचधकतम वजन फकतना है? → What is the maximum weight for cabin 

baggage? 

1395. मझुे इममगे्रशन काउंटर कहाूँ ममलेगा? → Where can I find the immigration counter? 

1396. मेरी उडान कौन से गेट से है? → From which gate is my flight? 

1397. क्या उडान में िेरी हुई है? → Has the flight been delayed? 

1398. मझुे झखडकी की सीट चादहए। → I need a window seat. 

1399. क्या मैं सीट बिल सकता ह ूँ? → Can I change my seat? 

1400. क्या मझुे एक कंबल ममल सकता है? → Can I get a blanket? 

1401. क्या आप मझुे पानी ला सकत ेहैं? → Can you bring me some water? 

1402. मझुे भोजन कब ममलेगा? → When will I get my meal? 

1403. क्या यह उडान सीधी है या कनेजक्टंग? → Is this a direct or connecting flight? 

1404. हम फकतनी िेर में उतरेंग?े → How long until we land? 

1405. क्या ववमान में वाई-िाई है? → Is there Wi-Fi on the plane? 

1406. मझुे यह हेडिोन ठीक से काम नहीं कर रहे। → These headphones are not working properly. 

1407. मझुे उल्टी जैसा महस स हो रहा है। → I feel nauseous. 

1408. क्या आप मझुे रास्ता बता सकत ेहैं? → Can you tell me the way? 

1409. मझुे रेलवे स्टेशन जाना है। → I need to go to the railway station. 

1410. बस स्टॉप कहाूँ है? → Where is the bus stop? 

1411. यहाूँ से नजिीकी होटल कौन सा है? → Which is the nearest hotel from here? 

1412. क्या आप मझुे नक्शा दिखा सकत ेहैं? → Can you show me a map? 

1413. क्या मैं यहाूँ से पिैल जा सकता ह ूँ? → Can I walk from here? 

1414. कौन सा रास्ता छोटा है? → Which route is shorter? 

1415. यहाूँ जाने का सबसे अच्छा तरीका क्या है? → What is the best way to get there? 

1416. मझुे इस पत ेपर जाना है। → I need to go to this address. 

1417. क्या यह जगह यहाूँ से ि र है? → Is this place far from here? 

1418. मझुे एक टैक्सी चादहए। → I need a taxi. 

1419. क्या आप मझुे टैक्सी बलुा सकत ेहैं? → Can you call a taxi for me? 
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1420. क्या यह टैक्सी मीटर से चलती है? → Does this taxi run on a meter? 

1421. फकराया फकतना होगा? → How much will the fare be? 

1422. क्या आप मझुे एयरपोटन तक छोड सकत ेहैं? → Can you drop me at the airport? 

1423. मझुे रेलवे स्टेशन जाना है, फकतनी िेर लगगेी? → I need to go to the railway station, how long 

will it take? 

1424. क्या मैं ग गल मपै्स इस्तमेाल कर सकता ह ूँ? → Can I use Google Maps? 

1425. क्या आप थोडा धीरे चला सकत ेहैं? → Can you drive a bit slower? 

1426. क्या मैं यहाूँ उतर सकता ह ूँ? → Can I get off here? 

1427. कृपया मेरा बगै तनकाल िें। → Please take out my bag. 

1428. मझुे मेट्रो स्टेशन कहाूँ ममलेगा? → Where can I find the metro station? 

1429. यह बस कहाूँ जाती है? → Where does this bus go? 

1430. मझुे दटकट कहाूँ से ममलेगा? → Where can I get a ticket? 

1431. मझुे इस बस से उतरना है। → I need to get off this bus. 

1432. यह टे्रन फकस प्लटेिामन स ेजाएगी? → From which platform does this train depart? 

1433. क्या यहाूँ कोई सीधी बस है? → Is there a direct bus from here? 

1434. मझुे दटकट काउंटर कहाूँ ममलेगा? → Where can I find the ticket counter? 

1435. क्या आप मझुे सही बस नबंर बता सकत ेहैं? → Can you tell me the correct bus number? 

1436. क्या यह सीट खाली है? → Is this seat vacant? 

1437. यह टे्रन फकतने बजे आएगी? → What time will this train arrive? 

1438. मझुे एक होटल चादहए। → I need a hotel. 

1439. क्या आपके पास कोई खाली कमरा है? → Do you have a vacant room? 

1440. फकतना फकराया होगा एक रात का? → What is the rent per night? 

1441. मझुे िो लोगों के मलए कमरा चादहए। → I need a room for two people. 

1442. क्या यहाूँ नाकता शाममल है? → Is breakfast included? 

1443. क्या मझुे इंटरनेट की सवुवधा ममलेगी? → Will I get internet access? 

1444. क्या होटल में पाफकिं ग है? → Is there parking in the hotel? 

1445. मझुे कमरा दिखा सकत ेहैं? → Can you show me the room? 

1446. मझुे अपना कमरा बिलना है। → I need to change my room. 

1447. कृपया मझुे जल्िी चेक-आउट करने िें। → Please allow me to check out early. 

1448. मझुे घ मने की जगहें बताइए। → Tell me about sightseeing places. 

1449. क्या यहाूँ गाइड ममलेगा? → Can I get a guide here? 

1450. क्या यहाूँ कोई िशननीय स्थल है? → Is there a tourist attraction here? 

1451. कहाूँ से दटकट खरीि सकत ेहैं? → Where can I buy tickets? 
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1452. क्या मैं यहाूँ िोटो ले सकता ह ूँ? → Can I take photos here? 

1453. क्या यहाूँ एंट्री िीस है? → Is there an entry fee here? 

1454. क्या यह जगह घ मने लायक है? → Is this place worth visiting? 

1455. यहाूँ से स यानस्त िेखने की जगह कौन सी है? → Where can I see the sunset from here? 

1456. क्या आप कोई ट र पकेैज सजेस्ट कर सकत ेहैं? → Can you suggest a tour package? 

1457. क्या यहाूँ लोकल माकेट है? → Is there a local market here? 

1458. धन्यवाि, आपकी मिि के मलए। → Thank you for your help. 

1459. आप बहुत अच्छे हैं। → You are very kind. 

1460. मझुे यहाूँ बहुत मज़ा आया। → I enjoyed it a lot here. 

1461. यह जगह बहुत सुिंर है। → This place is very beautiful. 

1462. मैं फिर से यहाूँ आऊूँ गा। → I will come here again. 

1463. मझुे बहुत बीमार महस स हो रहा है। → I am feeling very sick. 

1464. मझुे बखुार आ रहा है। → I have a fever. 

1465. मझुे ठंड लग रही है। → I am feeling cold. 

1466. मझुे बहुत कमजोरी लग रही है। → I feel very weak. 

1467. मझुे मसरििन हो रहा है। → I have a headache. 

1468. मझुे खांसी हो रही है। → I have a cough. 

1469. मझुे सांस लेने में दिक्कत हो रही है। → I am having difficulty breathing. 

1470. मझुे चक्कर आ रहे हैं। → I am feeling dizzy. 

1471. मझुे पेट में ििन हो रहा है। → I have a stomach ache. 

1472. मझुे उल्टी आ रही है। → I feel like vomiting. 

1473. मझुे डॉक्टर से ममलना है। → I need to see a doctor. 

1474. क्या मझुे अपॉइंटमेंट लेना पडगेा? → Do I need an appointment? 

1475. मझुे कब से यह समस्या है। → I have had this problem for __ days. 

1476. मझुे शरीर में ििन हो रहा है। → My body is aching. 

1477. मझुे हाथ में चोट लग गई है। → I have injured my hand. 

1478. क्या मझुे कोई टेस्ट कराना होगा? → Do I need to get any tests done? 

1479. क्या यह कोई गभंीर समस्या है? → Is this a serious problem? 

1480. मझुे कौन सी िवा लेनी चादहए? → Which medicine should I take? 

1481. क्या मझुे आराम करने की जरूरत है? → Do I need to take rest? 

1482. कब तक ठीक होने में समय लगेगा? → How long will it take to recover? 

1483. कृपया मेरी मिि करें! → Please help me! 
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1484. फकसी को एम्बलुेंस बलुाओ! → Someone call an ambulance! 

1485. मझुे तरंुत अस्पताल जाना है। → I need to go to the hospital immediately. 

1486. यहां कोई डॉक्टर है? → Is there a doctor here? 

1487. फकसी को पमुलस बलुाओ! → Call the police! 

1488. मझुे ख न आ रहा है। → I am bleeding. 

1489. फकसी को हाटन अटैक आ रहा है! → Someone is having a heart attack! 

1490. मझुे सांस नहीं आ रही! → I can’t breathe! 

1491. मेरे िोस्त का एक्सीडेंट हो गया है। → My friend has met with an accident. 

1492. कृपया जल्िी कीजजए! → Please hurry up! 

1493. मझुे भती होना पडगेा क्या? → Will I have to be admitted? 

1494. मझुे कौन सा वाडन ममलेगा? → Which ward will I get? 

1495. क्या आप मझुे आईसीय  का रास्ता बता सकत ेहैं? → Can you tell me the way to the ICU? 

1496. मझुे डॉक्टर से कब ममल सकत ेहैं? → When can I meet the doctor? 

1497. मझुे अपने मरीज से ममलना है। → I need to meet my patient. 

1498. क्या यहाूँ ववजज़दटगं ऑवसन हैं? → Are there visiting hours here? 

1499. मेरे मरीज को क्या खाना चादहए? → What should my patient eat? 

1500. क्या यहाूँ मेडडकल इंकयोरेंस चलता है? → Do you accept medical insurance here? 

1501. मझुे डॉक्टर का नबंर चादहए। → I need the doctor’s number. 

1502. कृपया मझुे डडस्चाजन प्रफिया बताएं। → Please explain the discharge process to me. 

1503. मझुे यह िवा चादहए। → I need this medicine. 

1504. क्या यह त्रबना डॉक्टर की पची के ममलेगी? → Can I get this without a prescription? 

1505. क्या आपके पास पेनफकलर है? → Do you have painkillers? 

1506. मझुे सिी-जुकाम की िवा चादहए। → I need medicine for cold and cough. 

1507. यह िवा फकतनी बार लेनी है? → How many times should I take this medicine? 

1508. क्या इसका कोई साइड इिेक्ट है? → Does this have any side effects? 

1509. क्या यह बच्चों के मलए सरुक्षित है? → Is this safe for children? 

1510. यह िवा फकतने दिनों तक लेनी है? → For how many days should I take this medicine? 

1511. क्या आपके पास एटंीबायोदटक्स हैं? → Do you have antibiotics? 

1512. क्या आप होम डडलीवरी करत ेहैं? → Do you provide home delivery? 

1513. मझुे चोट लग गई है। → I have got injured. 

1514. मझुे घटुने में ििन हो रहा है। → I have pain in my knee. 

1515. मझुे मोच आ गई है। → I have a sprain. 
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1516. क्या आपके पास पट्टी है? → Do you have a bandage? 

1517. मझुे िस्टन एड चादहए। → I need first aid. 

1518. मझुे हाथ में जलन हो रही है। → I have a burning sensation in my hand. 

1519. मेरे परै में स जन है। → My leg is swollen. 

1520. क्या आपके पास ििन कम करने का कोई उपाय है? → Do you have anything for pain relief? 

1521. मझुे बहुत कमजोरी महस स हो रही है। → I feel very weak. 

1522. क्या मझुे डॉक्टर के पास जाना चादहए? → Should I see a doctor? 

1523. मझुे कोरोना का टेस्ट करवाना है। → I need to get a COVID test. 

1524. मझुे खांसी और बखुार है। → I have a cough and fever. 

1525. क्या आपको वकै्सीन ममल रही है? → Are you giving vaccines? 

1526. मझुे सोशल डडस्टेंमसगं का पालन करना चादहए। → I should follow social distancing. 

1527. मझुे अपने हाथ धोने चादहए। → I should wash my hands. 

1528. क्या आपको कोववड के कोई लिण हैं? → Do you have any COVID symptoms? 

1529. मझुे फकतने दिन क्वारंटाइन में रहना होगा? → How many days do I need to quarantine? 

1530. क्या मास्क पहनना ज़रूरी है? → Is wearing a mask mandatory? 

1531. क्या मैं घर से बाहर जा सकता ह ूँ? → Can I go outside my home? 

1532. मझुे टेस्ट ररपोटन कब ममलेगी? → When will I get my test report? 

1533. धन्यवाि, डॉक्टर। → Thank you, doctor. 

1534. आपने मेरी बहुत मिि की। → You have helped me a lot. 

1535. मैं अब बेहतर महस स कर रहा ह ूँ। → I am feeling better now. 

1536. आपकी िेखभाल के मलए शफुिया। → Thank you for your care. 

1537. मझुे जल्ि ठीक होने की उम्मीि है। → I hope to recover soon. 

1538. क्या आपके पास एक टेबल खाली है? → Do you have a table available? 

1539. मझुे िो लोगों के मलए टेबल चादहए। → I need a table for two. 

1540. क्या आप हमें मेन  ला सकत ेहैं? → Can you bring us the menu? 

1541. क्या आपके पास वजेजटेररयन ऑप्शन है? → Do you have vegetarian options? 

1542. क्या मैं यहाूँ बठै सकता ह ूँ? → Can I sit here? 

1543. मझुे झखडकी के पास टेबल चादहए। → I would like a table by the window. 

1544. क्या मझुे बाहर बठैने की जगह ममल सकती है? → Can I get a seat outside? 

1545. क्या आपके पास िैममली टेबल है? → Do you have a family table? 

1546. क्या यहाूँ वेटर आ सकत ेहैं? → Can a waiter come here? 

1547. कृपया मझुे वॉशरूम का रास्ता बताएं। → Please tell me the way to the washroom. 
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1548. क्या मैं ऑडनर िे सकता ह ूँ? → Can I place my order? 

1549. मझुे एक कप कॉिी चादहए। → I would like a cup of coffee. 

1550. क्या आपके पास कोई स्पेशल डडश है? → Do you have any special dish? 

1551. क्या आप स्पाइसी खाना बना सकत ेहैं? → Can you make the food spicy? 

1552. मझुे त्रबना ममची का खाना चादहए। → I want food without chili. 

1553. क्या आप मझुे एक सलाि ला सकत ेहैं? → Can you bring me a salad? 

1554. मझुे ठंडा पानी चादहए। → I need cold water. 

1555. क्या आप मझुे यह डडश समझा सकत ेहैं? → Can you explain this dish to me? 

1556. क्या आप मझुे शाकाहारी ववकल्प बता सकत ेहैं? → Can you tell me the vegetarian options? 

1557. क्या आप मेरी पसिं के अनसुार बना सकत ेहैं? → Can you make it as per my preference? 

1558. क्या इसमें प्याज और लहसनु है? → Does it contain onion and garlic? 

1559. क्या आप त्रबना अडं ेका बना सकत ेहैं? → Can you make it without eggs? 

1560. क्या यह ग्ल टेन-फ्री है? → Is this gluten-free? 

1561. क्या इसमें कोई नट्स हैं? → Does this contain any nuts? 

1562. क्या इसमें ि ध या िीम है? → Does it contain milk or cream? 

1563. क्या यह वीगन है? → Is this vegan? 

1564. क्या यह हलाल है? → Is this halal? 

1565. क्या यह शदु्ध शाकाहारी भोजन है? → Is this pure vegetarian food? 

1566. मैं डयेरी नहीं खाता। → I don’t consume dairy. 

1567. मझुे इस व्यजंन में क्या-क्या डाला गया है? → What ingredients are used in this dish? 

1568. क्या आप इसमें कम तले डाल सकत ेहैं? → Can you use less oil in it? 

1569. मझुे त्रबना मसाले वाला खाना चादहए। → I need food without spices. 

1570. क्या आप इसे कम मीठा बना सकत ेहैं? → Can you make it less sweet? 

1571. मझुे गे्रवी ज्यािा चादहए। → I need more gravy. 

1572. क्या आप इसे थोडा और पकाकर ला सकत ेहैं? → Can you cook it a little more? 

1573. मझुे ज्यािा गमन खाना चादहए। → I want the food to be served hot. 

1574. क्या आप इस डडश में चावल िे सकत ेहैं? → Can you serve rice with this dish? 

1575. क्या आप स प में काली ममचन डाल सकत ेहैं? → Can you add black pepper to the soup? 

1576. मझुे मेरी डडश में नींब  चादहए। → I need a lemon with my dish. 

1577. मझुे रोटी त्रबना मक्खन के चादहए। → I need chapati without butter. 

1578. कृपया हमारा ऑडनर जल्िी लाएूँ। → Please bring our order quickly. 

1579. मेरा ऑडनर अभी तक नहीं आया। → My order hasn’t arrived yet. 
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1580. क्या आप मेरा ऑडनर िोबारा ले सकत ेहैं? → Can you take my order again? 

1581. क्या आप हमें कुछ और पानी िे सकत ेहैं? → Can you give us some more water? 

1582. मझुे नपैफकन चादहए। → I need a napkin. 

1583. मझुे प्लटे चादहए। → I need a plate. 

1584. यह डडश ठंडी हो गई है। → This dish has become cold. 

1585. क्या आप वेटर को बलुा सकत ेहैं? → Can you call the waiter? 

1586. यह डडश मझुे पसिं नहीं आई। → I didn’t like this dish. 

1587. क्या आप इसे बिल सकत ेहैं? → Can you replace this? 

1588. कृपया हमें त्रबल िें। → Please give us the bill. 

1589. क्या मैं काडन से भगुतान कर सकता ह ूँ? → Can I pay by card? 

1590. क्या आप डडजजटल पेमेंट स्वीकार करत ेहैं? → Do you accept digital payments? 

1591. क्या यह सववनस चाजन शाममल है? → Is the service charge included? 

1592. क्या यहाूँ दटप िेना जरूरी है? → Is tipping mandatory here? 

1593. मझुे त्रबल में कुछ गडबड लग रही है। → I think there is a mistake in the bill. 

1594. क्या आप त्रबल िोबारा चेक कर सकत ेहैं? → Can you check the bill again? 

1595. यह त्रबल मझुे सही लग रहा है। → This bill looks fine to me. 

1596. खाना बहुत अच्छा था, धन्यवाि! → The food was very good, thank you! 

1597. हम फिर से यहाूँ आएंगे। → We will come here again. 

1598. खाना बहुत स्वादिष्ट था! → The food was very delicious! 

1599. सेवा बहुत अच्छी थी। → The service was very good. 

1600. आपका रेस्तरां बहुत अच्छा है। → Your restaurant is very nice. 

1601. यह मेरी पसिंीिा जगह बन गई है। → This has become my favorite place. 

1602. कृपया शिे को धन्यवाि कहें। → Please thank the chef. 

1603. यह खाना बहुत ज्यािा नमकीन है। → This food is too salty. 

1604. यह खाना जला हुआ है। → This food is burnt. 

1605. यह डडश बहुत ठंडी है। → This dish is very cold. 

1606. सेवा बहुत धीमी थी। → The service was very slow. 

1607. मझुे यहाूँ का अनभुव अच्छा नहीं लगा। → I didn’t have a good experience here. 

1608. शानिार सेवा के मलए धन्यवाि! → Thank you for the excellent service! 

1609. हमने यहाूँ बहुत अच्छा समय त्रबताया। → We had a great time here. 

1610. आपका रेस्तरां बहुत साि-सथुरा है। → Your restaurant is very clean. 

1611. हम फिर से यहाूँ आने की योजना बनाएंगे। → We will plan to come here again. 
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1612. अलवविा, जल्ि ही फिर ममलेंगे! → Goodbye, see you soon! 

1613. मझुे यह िकुान बहुत पसिं आई। → I really like this shop. 

1614. क्या आप मेरी मिि कर सकत ेहैं? → Can you help me? 

1615. मझुे एक टी-शटन चादहए। → I need a T-shirt. 

1616. क्या आपके पास बड ेसाइज़ में है? → Do you have this in a bigger size? 

1617. क्या यह कोई और रंग में उपलब्ध है? → Is this available in another color? 

1618. क्या मैं इसे ट्राय कर सकता ह ूँ? → Can I try this on? 

1619. क्या यहाूँ ट्रायल रूम है? → Is there a trial room here? 

1620. मझुे अच्छी गणुविा वाला सामान चादहए। → I want good quality products. 

1621. क्या यह ओररजजनल ब्ांड है? → Is this an original brand? 

1622. क्या आपके पास इसका कोई नया डडज़ाइन है? → Do you have a new design of this? 

1623. इसका िाम फकतना है? → How much does this cost? 

1624. क्या यह थोडा सस्ता हो सकता है? → Can this be a little cheaper? 

1625. क्या इस पर कोई छ ट ममल सकती है? → Can I get a discount on this? 

1626. क्या यह अतंतम कीमत है? → Is this the final price? 

1627. ि सरी िकुान पर यह सस्ता ममल रहा है। → This is cheaper at another shop. 

1628. आपका रेट बहुत ज्यािा है। → Your price is too high. 

1629. मैं तनयममत ग्राहक ह ूँ, कुछ तो कम करें। → I am a regular customer, give me some discount. 

1630. क्या िो खरीिने पर छ ट ममलेगी? → Will I get a discount if I buy two? 

1631. क्या आप मझुे कोई ववशषे छ ट िे सकत ेहैं? → Can you give me a special discount? 

1632. क्या यह थोक में खरीिने पर सस्ता होगा? → Will it be cheaper if I buy in bulk? 

1633. थोडा और कम कर िीजजए। → Please reduce the price a bit more. 

1634. मैं इतना महंगा नहीं खरीि सकता। → I cannot buy it at such a high price. 

1635. अगर मैं िो ल ूँ तो क्या रेट होगा? → What will be the price if I take two? 

1636. मझुे सही िाम बताइए। → Tell me the right price. 

1637. मैंने यही चीज़ ि सरी िकुान पर सस्ती िेखी थी। → I saw the same thing cheaper at another 

shop. 

1638. क्या मैं 500 रुपये में इसे ले सकता ह ूँ? → Can I take this for 500 rupees? 

1639. अगर आप थोडा कम करेंग,े तो मैं खरीि ल ूँगा। → If you reduce a little, I will buy it. 

1640. क्या आप नकि भगुतान पर और छ ट िेंगे? → Will you give more discount on cash payment? 

1641. मझुे एक अच्छी डील चादहए। → I need a good deal. 

1642. मैं आपसे पहले भी खरीि चुका ह ूँ, कुछ तो कम करें। → I have bought from you before, please 

give some discount. 
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1643. क्या मैं काडन से भगुतान कर सकता ह ूँ? → Can I pay by card? 

1644. क्या आप डडजजटल पेमेंट स्वीकार करत ेहैं? → Do you accept digital payments? 

1645. क्या आप UPI पेमेंट लेत ेहैं? → Do you accept UPI payments? 

1646. क्या आप कैश ऑन डडलीवरी िेत ेहैं? → Do you offer cash on delivery? 

1647. मझुे त्रबल चादहए। → I need a bill. 

1648. क्या मैं बाि में भगुतान कर सकता ह ूँ? → Can I pay later? 

1649. क्या आप EMI का ववकल्प िेत ेहैं? → Do you offer EMI options? 

1650. मझुे त्रबल में गडबडी लग रही है। → I think there is a mistake in the bill. 

1651. क्या यहाूँ कोई एक्सचेंज पॉमलसी है? → Is there an exchange policy here? 

1652. अगर यह खराब तनकला तो क्या मैं वापस कर सकता ह ूँ? → If this turns out to be defective, can 

I return it? 

1653. क्या यह स ती कपडा है? → Is this cotton fabric? 

1654. क्या यह रंग जल्िी िीका पडगेा? → Will this color fade quickly? 

1655. क्या यह मशीन में धलु सकता है? → Can this be machine-washed? 

1656. मझुे इसी डडज़ाइन में एक और चादहए। → I need one more in the same design. 

1657. क्या यह आरामिायक है पहनने में? → Is this comfortable to wear? 

1658. मझुे इसकी फिदटगं पसिं नहीं आई। → I don’t like the fitting of this. 

1659. क्या आप इसे छोटा/बडा कर सकत ेहैं? → Can you make it smaller/bigger? 

1660. क्या मैं इसे वापस कर सकता ह ूँ अगर यह फिट न हो? → Can I return this if it doesn’t fit? 

1661. क्या आपके पास ज त ेका यह डडज़ाइन है? → Do you have this design in shoes? 

1662. क्या यह ज त ेपानी से बचाव करत ेहैं? → Are these shoes waterproof? 

1663. क्या यह िोन नया मॉडल है? → Is this the latest phone model? 

1664. क्या इसमें वारंटी है? → Does this come with a warranty? 

1665. क्या आप इसे चाल  करके दिखा सकत ेहैं? → Can you turn it on and show me? 

1666. इसकी बटैरी लाइि फकतनी है? → How long is the battery life? 

1667. क्या मैं इसे टेस्ट कर सकता ह ूँ? → Can I test this? 

1668. क्या इसमें एक्सचेंज ऑिर है? → Is there an exchange offer on this? 

1669. क्या आप इंस्टॉलशेन करेंग?े → Will you install this? 

1670. क्या यह पानी से सरुक्षित है? → Is this water-resistant? 

1671. क्या यह असली ब्ांड है? → Is this an original brand? 

1672. अगर यह खराब हो जाए तो सववनस सेंटर कहाूँ है? → Where is the service center if this gets 

damaged? 

1673. मझुे 1 फकलो आल  चादहए। → I need 1 kg of potatoes. 
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1674. क्या आपके पास ताजा िल हैं? → Do you have fresh fruits? 

1675. क्या यह ि ध शदु्ध है? → Is this milk pure? 

1676. क्या यह आटा अच्छी क्वामलटी का है? → Is this flour of good quality? 

1677. क्या आपके पास जैववक उत्पाि हैं? → Do you have organic products? 

1678. मझुे आधा फकलो चीनी चादहए। → I need half a kg of sugar. 

1679. क्या यह सजब्जयां ताजा हैं? → Are these vegetables fresh? 

1680. क्या यह कीमत सही है? → Is this price fair? 

1681. क्या आप होम डडलीवरी करत ेहैं? → Do you provide home delivery? 

1682. क्या आप थोक में सामान बेचत ेहैं? → Do you sell in bulk? 

1683. धन्यवाि, आपका सामान बहुत अच्छा है। → Thank you, your products are very good. 

1684. आपकी िकुान मझुे बहुत पसिं आई। → I really liked your shop. 

1685. मैं फिर से यहाूँ आऊूँ गा। → I will come here again. 

1686. आपने अच्छी डील िी, धन्यवाि! → You gave a good deal, thank you! 

1687. अलवविा, फिर ममलेंगे! → Goodbye, see you again! 

1688. कृपया मझुे रास्ता बता सकत ेहैं? → Can you please tell me the way? 

1689. यह जगह यहाूँ से फकतनी ि र है? → How far is this place from here? 

1690. क्या यह जाने का कोई शॉटनकट है? → Is there a shortcut to go there? 

1691. मझुे स्टेशन कैसे जाना चादहए? → How should I go to the station? 

1692. क्या यह रास्ता सही है? → Is this the correct route? 

1693. मझुे XYZ होटल जाना है। → I need to go to XYZ hotel. 

1694. क्या यहाूँ कोई बस स्टॉप है? → Is there a bus stop nearby? 

1695. एयरपोटन जाने के मलए कौन सी बस जाएगी? → Which bus goes to the airport? 

1696. क्या यहाूँ से रेलवे स्टेशन पिैल जा सकत ेहैं? → Can I walk to the railway station from here? 

1697. कृपया मझुे नक्श ेमें दिखाइए। → Please show me on the map. 

1698. क्या मैं एक दटकट बकु कर सकता ह ूँ? → Can I book a ticket? 

1699. मझुे दिल्ली के मलए एक दटकट चादहए। → I need a ticket to Delhi. 

1700. क्या यह टे्रन में सीट उपलब्ध है? → Is there a seat available on this train? 

1701. क्या मैं ऑनलाइन दटकट बकु कर सकता ह ूँ? → Can I book the ticket online? 

1702. बस का अगला टाइममगं क्या है? → What is the next bus timing? 

1703. क्या मैं राउंड दट्रप दटकट बकु कर सकता ह ूँ? → Can I book a round-trip ticket? 

1704. मझुे िस्टन क्लास की सीट चादहए। → I need a first-class seat. 

1705. क्या यह फ्लाइट टाइम पर है? → Is this flight on time? 
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1706. मझुे अपनी दटकट दिखानी होगी? → Do I need to show my ticket? 

1707. कृपया मेरी दटकट कन्िमन कर िें। → Please confirm my ticket. 

1708. चेक-इन काउंटर कहाूँ है? → Where is the check-in counter? 

1709. मझुे अपना बोडडिंग पास कहाूँ ममलेगा? → Where can I get my boarding pass? 

1710. क्या यह टे्रन सही समय पर आएगी? → Will this train arrive on time? 

1711. क्या यहाूँ सामान रखने की सवुवधा है? → Is there a luggage storage facility here? 

1712. मेरा प्लेटिामन नबंर क्या है? → What is my platform number? 

1713. क्या यहाूँ खाने के मलए कुछ उपलब्ध है? → Is there any food available here? 

1714. मेरी टे्रन लेट है क्या? → Is my train delayed? 

1715. क्या फ्लाइट बोडडिंग शरुू हो गई है? → Has the flight boarding started? 

1716. क्या आप मेरी सीट बिल सकत ेहैं? → Can you change my seat? 

1717. मेरे बगै का वजन फकतना है? → How much does my bag weigh? 

1718. क्या मझुे एक टैक्सी ममल सकती है? → Can I get a taxi? 

1719. क्या आप मझुे स्टेशन तक ले जा सकत ेहैं? → Can you take me to the station? 

1720. इस जगह तक जाने का फकराया फकतना होगा? → How much is the fare to this place? 

1721. क्या यह बस XYZ जगह जाएगी? → Does this bus go to XYZ place? 

1722. कृपया थोडा तजे चमलए। → Please drive a little faster. 

1723. कृपया यहाूँ रोक िीजजए। → Please stop here. 

1724. क्या यहाूँ से कोई सीधी बस जाती है? → Is there a direct bus from here? 

1725. मझुे शयेररगं ऑटो चादहए। → I need a shared auto. 

1726. क्या यह मीटर से चलेगी? → Will this run on the meter? 

1727. क्या आप डडजजटल पेमेंट स्वीकार करत ेहैं? → Do you accept digital payments? 

1728. क्या आपके पास एक खाली कमरा है? → Do you have a vacant room? 

1729. मझुे एक रात के मलए एक कमरा चादहए। → I need a room for one night. 

1730. कृपया मझुे कमरा दिखा सकत ेहैं? → Can you please show me the room? 

1731. क्या यह नाकत ेके साथ आता है? → Does this come with breakfast? 

1732. क्या यह वाई-िाई मफु्त है? → Is Wi-Fi free here? 

1733. क्या मझुे एडवांस में भगुतान करना होगा? → Do I need to pay in advance? 

1734. क्या आपके पास एयर-कंडीशनर वाला कमरा है? → Do you have an air-conditioned room? 

1735. क्या होटल में रेस्टोरेंट है? → Does the hotel have a restaurant? 

1736. क्या मैं अपना चेक-आउट समय ब़िा सकता ह ूँ? → Can I extend my check-out time? 

1737. क्या मझुे मेरे कमरे की चाबी ममल सकती है? → Can I get the key to my room? 
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1738. क्या यहाूँ कोई मशह र जगह है? → Is there any famous place here? 

1739. मझुे पास का पयनटन स्थल बताइए। → Tell me a nearby tourist spot. 

1740. क्या मैं यहाूँ िोटोग्रािी कर सकता ह ूँ? → Can I take photos here? 

1741. क्या यह जगह घ मने लायक है? → Is this place worth visiting? 

1742. क्या यहाूँ कोई गाइड उपलब्ध है? → Is there a guide available here? 

1743. यहाूँ एंट्री दटकट फकतने का है? → How much is the entry ticket here? 

1744. कृपया मझुे िशननीय स्थल की जानकारी िें। → Please give me information about sightseeing. 

1745. मझुे यहाूँ से एक नक्शा चादहए। → I need a map from here. 

1746. क्या यह जगह सरुक्षित है रात में? → Is this place safe at night? 

1747. क्या यहाूँ कोई स्थानीय बाजार है? → Is there a local market here? 

1748. मझुे मिि की जरूरत है। → I need help. 

1749. मझुे पमुलस स्टेशन जाना है। → I need to go to the police station. 

1750. मेरा बगै खो गया है। → My bag is lost. 

1751. मझुे फकसी डॉक्टर की जरूरत है। → I need a doctor. 

1752. मझुे पास के अस्पताल का पता बताइए। → Tell me the nearest hospital address. 

1753. मझुे अपना पासपोटन खो गया है। → I lost my passport. 

1754. क्या आप मझुे पमुलस की हेल्पलाइन बता सकत ेहैं? → Can you tell me the police helpline? 

1755. मझुे तरंुत एक एम्बलुेंस चादहए। → I need an ambulance immediately. 

1756. क्या आप मेरी मिि कर सकत ेहैं? → Can you help me? 

1757. क्या यहाूँ कोई दहिंी बोलने वाला है? → Is there someone who speaks Hindi here? 

1758. सपु्रभात, आपका दिन शभु हो। → Good morning, have a great day. 

1759. कैसे हैं आप आज? → How are you today? 

1760. आपका सप्ताहांत कैसा रहा? → How was your weekend? 

1761. आज मौसम बहुत अच्छा है। → The weather is very nice today. 

1762. क्या आप चाय या कॉिी लेंगे? → Would you like tea or coffee? 

1763. आज बहुत व्यस्त दिन है। → It’s a very busy day today. 

1764. आपका ऑफिस बहुत सुिंर है। → Your office is very beautiful. 

1765. क्या आप लबंे समय से यहाूँ काम कर रहे हैं? → Have you been working here for a long time? 

1766. मैं आपसे ममलकर बहुत खशु ह ूँ। → I am very happy to meet you. 

1767. चलो, काम शरुू करत ेहैं। → Let’s start working. 

1768. मझुे आपकी सहायता की आवकयकता है। → I need your help. 

1769. क्या आप यह िाइल मझुे भेज सकत ेहैं? → Can you send me this file? 
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1770. मझुे यह काम आज खत्म करना है। → I have to finish this work today. 

1771. क्या आप इस प्रोजके्ट पर काम कर रहे हैं? → Are you working on this project? 

1772. क्या आप मेरी जगह मीदटगं में जा सकत ेहैं? → Can you attend the meeting on my behalf? 

1773. कृपया मझुे यह समझा सकत ेहैं? → Can you please explain this to me? 

1774. इस ररपोटन में कुछ गलती है। → There is some mistake in this report. 

1775. कृपया समय सीमा का ध्यान रखें। → Please keep the deadline in mind. 

1776. क्या आपको मेरी ईमेल ममली? → Did you receive my email? 

1777. मझुे इस काम के मलए अचधक समय चादहए। → I need more time for this work. 

1778. मीदटगं कब शरुू होगी? → When will the meeting start? 

1779. क्या मैं इस मीदटगं में शाममल हो सकता ह ूँ? → Can I join this meeting? 

1780. क्या हम मीदटगं को थोडा आगे ब़िा सकत ेहैं? → Can we postpone the meeting? 

1781. क्या आप इस पॉइंट को फिर से समझा सकत ेहैं? → Can you explain this point again? 

1782. यह एक महत्वप णन ववषय है। → This is an important topic. 

1783. हम इस समस्या का हल कैसे तनकाल सकत ेहैं? → How can we solve this problem? 

1784. कृपया इस मीदटगं के नोट्स मझुे भेजें। → Please send me the notes from this meeting. 

1785. क्या हम इस प्रोजके्ट पर चचान कर सकत ेहैं? → Can we discuss this project? 

1786. कृपया अपनी राय साझा करें। → Please share your opinion. 

1787. मझुे आपकी प्रस्ततुत बहुत पसिं आई। → I really liked your presentation. 

1788. कृपया इसे जल्िी प रा करें। → Please complete this quickly. 

1789. क्या आप यह काम आज खत्म कर सकत ेहैं? → Can you finish this work today? 

1790. आपको इस पर ववशषे ध्यान िेना होगा। → You need to pay special attention to this. 

1791. कृपया इसे ठीक कर िें। → Please correct this. 

1792. मैंने सभी तनिेश ईमेल कर दिए हैं। → I have emailed all the instructions. 

1793. आपको इस ररपोटन को अपडटे करना होगा। → You need to update this report. 

1794. यह बहुत जरूरी काम है। → This is a very important task. 

1795. क्या आप इस ेअभी कर सकत ेहैं? → Can you do this right now? 

1796. आपने बहुत अच्छा काम फकया। → You did a great job. 

1797. कृपया इसे प री टीम को भेज िें। → Please send this to the whole team. 

1798. मैंने आपको एक ईमेल भेजा है। → I have sent you an email. 

1799. कृपया ईमेल का जवाब िें। → Please reply to the email. 

1800. क्या आप मझुे इस पर अपडटे िे सकत ेहैं? → Can you give me an update on this? 

1801. कृपया मझुे इस िाइल का अटैचमेंट भेजें। → Please send me the attachment of this file. 
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1802. मझुे अभी तक कोई अपडटे नहीं ममला है। → I haven’t received any update yet. 

1803. मैं इस ववषय पर आपकी प्रततफिया चाहता ह ूँ। → I need your feedback on this. 

1804. यह मेल गलती से भेजा गया था। → This email was sent by mistake. 

1805. मैं आपको जल्िी ही जवाब ि ूँगा। → I will reply to you soon. 

1806. कृपया इसे प्रबधंक को भी भेजें। → Please send this to the manager as well. 

1807. मझुे इस प्रोजके्ट पर आपके ववचार चादहए। → I need your thoughts on this project. 

1808. हमारे पास समय बहुत कम है। → We have very little time. 

1809. हमें यह काम कल तक खत्म करना है। → We have to finish this work by tomorrow. 

1810. यह प्रोजेक्ट िेरी से चल रहा है। → This project is running late. 

1811. मझुे आपकी मिि की जरूरत है। → I need your help. 

1812. हमें एक टीम मीदटगं करनी होगी। → We need to have a team meeting. 

1813. क्या आप इसे जल्ि प रा कर सकत ेहैं? → Can you complete this soon? 

1814. हमें यह ररपोटन जल्ि भेजनी होगी। → We need to send this report soon. 

1815. क्या हम इसे प्राथममकता िे सकत ेहैं? → Can we prioritize this? 

1816. हमने समय सीमा को पार कर दिया है। → We have missed the deadline. 

1817. हमें इस पर तजेी से काम करने की जरूरत है। → We need to work faster on this. 

1818. कृपया समय पर आइए। → Please be on time. 

1819. कृपया धीमी आवाज़ में बात करें। → Please speak in a low voice. 

1820. क्या आप मेरी सीट का ध्यान रख सकत ेहैं? → Can you take care of my seat? 

1821. मैं थोडी िेर के मलए बाहर जा रहा ह ूँ। → I am stepping out for a while. 

1822. क्या मैं आपकी कलम उधार ले सकता ह ूँ? → Can I borrow your pen? 

1823. ध्यान रखें फक कोई असभ्य भाषा न बोलें। → Make sure not to use rude language. 

1824. क्या मैं आपकी मिि कर सकता ह ूँ? → Can I help you? 

1825. कृपया मेल की भाषा औपचाररक रखें। → Please keep the email formal. 

1826. क्या हम इस पर चचान कर सकत ेहैं? → Can we discuss this? 

1827. आपका सहयोग बहुत अच्छा है। → Your cooperation is very good. 

1828. मैं अब घर जा रहा ह ूँ। → I am leaving for home now. 

1829. कल ममलत ेहैं। → See you tomorrow. 

1830. अच्छा दिन त्रबताइए! → Have a great day! 

1831. मझुे कुछ दिन की छुट्टी चादहए। → I need a few days off. 

1832. मेरी छुट्टी स्वीकृत हो गई है। → My leave has been approved. 

1833. यािा बहुत अच्छी रही। → The trip was very good. 
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1834. धन्यवाि, आपकी सहायता के मलए! → Thank you for your help! 

1835. यह जगह बहुत सुिंर थी। → This place was very beautiful. 

1836. मैं फिर से यहाूँ आना चाह ूँगा। → I would like to come here again. 

1837. अलवविा, फिर ममलेंगे! → Goodbye, see you again! 

1838. सपु्रभात, आपका दिन शभु हो। → Good morning, have a great day. 

1839. कैसे हैं आप आज? → How are you today? 

1840. आपका सप्ताहांत कैसा रहा? → How was your weekend? 

1841. आज मौसम बहुत अच्छा है। → The weather is very nice today. 

1842. क्या आप चाय या कॉिी लेंगे? → Would you like tea or coffee? 

1843. आज बहुत व्यस्त दिन है। → It’s a very busy day today. 

1844. आपका ऑफिस बहुत सुिंर है। → Your office is very beautiful. 

1845. क्या आप लबंे समय से यहाूँ काम कर रहे हैं? → Have you been working here for a long time? 

1846. मैं आपसे ममलकर बहुत खशु ह ूँ। → I am very happy to meet you. 

1847. चलो, काम शरुू करत ेहैं। → Let’s start working. 

1848. मझुे आपकी सहायता की आवकयकता है। → I need your help. 

1849. क्या आप यह िाइल मझुे भेज सकत ेहैं? → Can you send me this file? 

1850. मझुे यह काम आज खत्म करना है। → I have to finish this work today. 

1851. क्या आप इस प्रोजके्ट पर काम कर रहे हैं? → Are you working on this project? 

1852. क्या आप मेरी जगह मीदटगं में जा सकत ेहैं? → Can you attend the meeting on my behalf? 

1853. कृपया मझुे यह समझा सकत ेहैं? → Can you please explain this to me? 

1854. इस ररपोटन में कुछ गलती है। → There is some mistake in this report. 

1855. कृपया समय सीमा का ध्यान रखें। → Please keep the deadline in mind. 

1856. क्या आपको मेरी ईमेल ममली? → Did you receive my email? 

1857. मझुे इस काम के मलए अचधक समय चादहए। → I need more time for this work. 

1858. मीदटगं कब शरुू होगी? → When will the meeting start? 

1859. क्या मैं इस मीदटगं में शाममल हो सकता ह ूँ? → Can I join this meeting? 

1860. क्या हम मीदटगं को थोडा आगे ब़िा सकत ेहैं? → Can we postpone the meeting? 

1861. क्या आप इस पॉइंट को फिर से समझा सकत ेहैं? → Can you explain this point again? 

1862. यह एक महत्वप णन ववषय है। → This is an important topic. 

1863. हम इस समस्या का हल कैसे तनकाल सकत ेहैं? → How can we solve this problem? 

1864. कृपया इस मीदटगं के नोट्स मझुे भेजें। → Please send me the notes from this meeting. 

1865. क्या हम इस प्रोजके्ट पर चचान कर सकत ेहैं? → Can we discuss this project? 
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1866. कृपया अपनी राय साझा करें। → Please share your opinion. 

1867. मझुे आपकी प्रस्ततुत बहुत पसिं आई। → I really liked your presentation. 

1868. कृपया इसे जल्िी प रा करें। → Please complete this quickly. 

1869. क्या आप यह काम आज खत्म कर सकत ेहैं? → Can you finish this work today? 

1870. आपको इस पर ववशषे ध्यान िेना होगा। → You need to pay special attention to this. 

1871. कृपया इसे ठीक कर िें। → Please correct this. 

1872. मैंने सभी तनिेश ईमेल कर दिए हैं। → I have emailed all the instructions. 

1873. आपको इस ररपोटन को अपडटे करना होगा। → You need to update this report. 

1874. यह बहुत जरूरी काम है। → This is a very important task. 

1875. क्या आप इसे अभी कर सकत ेहैं? → Can you do this right now? 

1876. आपने बहुत अच्छा काम फकया। → You did a great job. 

1877. कृपया इसे प री टीम को भेज िें। → Please send this to the whole team. 

1878. मैंने आपको एक ईमेल भेजा है। → I have sent you an email. 

1879. कृपया ईमेल का जवाब िें। → Please reply to the email. 

1880. क्या आप मझुे इस पर अपडटे िे सकत ेहैं? → Can you give me an update on this? 

1881. कृपया मझुे इस िाइल का अटैचमेंट भेजें। → Please send me the attachment of this file. 

1882. मझुे अभी तक कोई अपडटे नहीं ममला है। → I haven’t received any update yet. 

1883. मैं इस ववषय पर आपकी प्रततफिया चाहता ह ूँ। → I need your feedback on this. 

1884. यह मेल गलती से भेजा गया था। → This email was sent by mistake. 

1885. मैं आपको जल्िी ही जवाब ि ूँगा। → I will reply to you soon. 

1886. कृपया इसे प्रबधंक को भी भेजें। → Please send this to the manager as well. 

1887. मझुे इस प्रोजके्ट पर आपके ववचार चादहए। → I need your thoughts on this project. 

1888. हमारे पास समय बहुत कम है। → We have very little time. 

1889. हमें यह काम कल तक खत्म करना है। → We have to finish this work by tomorrow. 

1890. यह प्रोजेक्ट िेरी से चल रहा है। → This project is running late. 

1891. मझुे आपकी मिि की जरूरत है। → I need your help. 

1892. हमें एक टीम मीदटगं करनी होगी। → We need to have a team meeting. 

1893. क्या आप इसे जल्ि प रा कर सकत ेहैं? → Can you complete this soon? 

1894. हमें यह ररपोटन जल्ि भेजनी होगी। → We need to send this report soon. 

1895. क्या हम इसे प्राथममकता िे सकत ेहैं? → Can we prioritize this? 

1896. हमने समय सीमा को पार कर दिया है। → We have missed the deadline. 

1897. हमें इस पर तजेी से काम करने की जरूरत है। → We need to work faster on this. 
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1898. कृपया समय पर आइए। → Please be on time. 

1899. कृपया धीमी आवाज़ में बात करें। → Please speak in a low voice. 

1900. क्या आप मेरी सीट का ध्यान रख सकत ेहैं? → Can you take care of my seat? 

1901. मैं थोडी िेर के मलए बाहर जा रहा ह ूँ। → I am stepping out for a while. 

1902. क्या मैं आपकी कलम उधार ले सकता ह ूँ? → Can I borrow your pen? 

1903. ध्यान रखें फक कोई असभ्य भाषा न बोलें। → Make sure not to use rude language. 

1904. क्या मैं आपकी मिि कर सकता ह ूँ? → Can I help you? 

1905. कृपया मेल की भाषा औपचाररक रखें। → Please keep the email formal. 

1906. क्या हम इस पर चचान कर सकत ेहैं? → Can we discuss this? 

1907. आपका सहयोग बहुत अच्छा है। → Your cooperation is very good. 

1908. मैं अब घर जा रहा ह ूँ। → I am leaving for home now. 

1909. कल ममलत ेहैं। → See you tomorrow. 

1910. अच्छा दिन त्रबताइए! → Have a great day! 

1911. मझुे कुछ दिन की छुट्टी चादहए। → I need a few days off. 

1912. मेरी छुट्टी स्वीकृत हो गई है। → My leave has been approved. 

1913. आपके पररवार में फकतने सिस्य हैं? → How many members are there in your family? 

1914. मेरे पररवार में पाूँच सिस्य हैं। → There are five members in my family. 

1915. क्या आपके भाई-बहन हैं? → Do you have any siblings? 

1916. मेरा एक बडा भाई है। → I have an elder brother. 

1917. आपके माता-वपता क्या करत ेहैं? → What do your parents do? 

1918. मेरे पापा डॉक्टर हैं। → My father is a doctor. 

1919. आपके सबसे अच्छे िोस्त का नाम क्या है? → What is your best friend’s name? 

1920. हम बचपन के िोस्त हैं। → We are childhood friends. 

1921. आपके िोस्त कहाूँ रहत ेहैं? → Where do your friends live? 

1922. मझुे अपने िोस्तों के साथ समय त्रबताना पसिं है। → I love spending time with my friends. 

1923. आपको क्या करना पसिं है? → What do you like to do? 

1924. मझुे फकताबें प़िना पसिं है। → I like reading books. 

1925. क्या आपको सगंीत पसिं है? → Do you like music? 

1926. मझुे गाने सनुना बहुत पसिं है। → I love listening to songs. 

1927. क्या आप कोई खेल खेलत ेहैं? → Do you play any sports? 

1928. मझुे फिकेट खेलना पसिं है। → I like playing cricket. 

1929. क्या आप डांस करना पसिं करत ेहैं? → Do you like dancing? 
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1930. मझुे पेंदटगं करना बहुत पसिं है। → I love painting. 

1931. क्या आप कोई वाद्य यिं बजात ेहैं? → Do you play any musical instrument? 

1932. मझुे िोटोग्रािी का शौक है। → I have a passion for photography. 

1933. आपको कौन सा खाना पसिं है? → What kind of food do you like? 

1934. मझुे भारतीय खाना बहुत पसिं है। → I love Indian food. 

1935. क्या आप शाकाहारी हैं? → Are you vegetarian? 

1936. मझुे चाय पीना पसिं है। → I like drinking tea. 

1937. क्या आप कॉिी लेंग?े → Would you like some coffee? 

1938. आपका पसिंीिा व्यजंन कौन सा है? → What is your favorite dish? 

1939. मझुे मसालेिार खाना पसिं है। → I like spicy food. 

1940. क्या यहाूँ कोई अच्छा रेस्तरां है? → Is there a good restaurant nearby? 

1941. क्या हम बाहर खाने जा सकत ेहैं? → Can we go out for dinner? 

1942. मझुे ममठाई बहुत पसिं है। → I love sweets. 

1943. मैं बहुत खुश ह ूँ! → I am very happy! 

1944. मझुे बहुत अच्छा लग रहा है। → I am feeling great. 

1945. मैं बहुत उत्सादहत ह ूँ! → I am very excited! 

1946. मझुे बहुत िखु हो रहा है। → I am feeling very sad. 

1947. मैं बहुत थक गया ह ूँ। → I am very tired. 

1948. मझुे चचतंा हो रही है। → I am feeling worried. 

1949. मझुे गसु्सा आ रहा है। → I am feeling angry. 

1950. मैं बहुत तनाव में ह ूँ। → I am under a lot of stress. 

1951. क्या आप खुश हैं? → Are you happy? 

1952. मैं थोडा बीमार महस स कर रहा ह ूँ। → I am feeling a little sick. 

1953. क्या आप आज फ्री हैं? → Are you free today? 

1954. चलो बाहर घ मने चलत ेहैं। → Let’s go out for a walk. 

1955. क्या आप म वी िेखने चलेंगे? → Will you come to watch a movie? 

1956. क्या आप कल ममल सकत ेहैं? → Can you meet me tomorrow? 

1957. क्या आप डडनर के मलए आ सकत ेहैं? → Can you come for dinner? 

1958. हम इस सप्ताहांत क्या कर सकत ेहैं? → What can we do this weekend? 

1959. क्या आप मेरे जन्मदिन पर आएूँगे? → Will you come to my birthday party? 

1960. कृपया मेरे घर आइए। → Please come to my house. 

1961. हम वपकतनक पर चलें? → Shall we go for a picnic? 
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1962. आपको पाटी में आना चादहए। → You should come to the party. 

1963. आप बहुत अच्छे दिख रहे हैं! → You are looking great! 

1964. आपका ड्रसे बहुत सुिंर है। → Your dress is very beautiful. 

1965. आप बहुत अच्छी तरह बोलत ेहैं। → You speak very well. 

1966. आपका घर बहुत अच्छा है। → Your house is very nice. 

1967. यह जगह बहुत ख बस रत है। → This place is very beautiful. 

1968. आपका खाना बहुत स्वादिष्ट है। → Your food is very tasty. 

1969. मझुे आपका स्टाइल पसिं है। → I like your style. 

1970. आप बहुत होमशयार हैं। → You are very smart. 

1971. आपका सझुाव बहुत अच्छा था। → Your suggestion was very good. 

1972. आप बहुत ियाल ुहैं। → You are very kind. 

1973. अच्छा लगा आपसे ममलकर। → It was nice meeting you. 

1974. फिर ममलत ेहैं! → See you again! 

1975. मझुे अब जाना होगा। → I have to go now. 

1976. आपसे बात करके अच्छा लगा। → It was great talking to you. 

1977. ध्यान रखें! → Take care! 

1978. आप कैसे महस स कर रहे हैं? → How are you feeling? 

1979. मैं अच्छा महस स कर रहा ह ूँ। → I am feeling good. 

1980. मैं थोडा थका हुआ ह ूँ। → I am a little tired. 

1981. मझुे बहुत कमजोरी लग रही है। → I am feeling very weak. 

1982. क्या आप ठीक हैं? → Are you okay? 

1983. मझुे मसरििन हो रहा है। → I have a headache. 

1984. मझुे पेट ििन हो रहा है। → I have a stomach ache. 

1985. मझुे बहुत ठंड लग रही है। → I am feeling very cold. 

1986. मझुे बखुार हो गया है। → I have a fever. 

1987. मझुे बहुत पसीना आ रहा है। → I am sweating a lot. 

1988. क्या यहाूँ कोई डॉक्टर उपलब्ध है? → Is there a doctor available here? 

1989. मझुे डॉक्टर से ममलना है। → I need to see a doctor. 

1990. कृपया मेरी जाूँच करें। → Please check me. 

1991. मझुे िवा की जरूरत है। → I need some medicine. 

1992. मझुे सांस लेने में दिक्कत हो रही है। → I am having trouble breathing. 

1993. मझुे खाूँसी और जुकाम है। → I have a cough and cold. 
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1994. क्या मझुे कोई टेस्ट करवाना होगा? → Do I need to get any tests done? 

1995. क्या यह कोई गभंीर समस्या है? → Is this a serious problem? 

1996. मेरी ररपोटन कब आएगी? → When will my reports come? 

1997. मझुे जल्ि ठीक होने के मलए क्या करना चादहए? → What should I do to recover quickly? 

1998. मझुे यह िवा चादहए। → I need this medicine. 

1999. क्या मझु ेइस िवा के मलए डॉक्टर का पचान चादहए? → Do I need a prescription for this 

medicine? 

2000. यह िवा फकतनी बार लेनी है? → How many times should I take this medicine? 

2001. क्या इस िवा के कोई साइड इिेक्ट हैं? → Does this medicine have any side effects? 

2002. क्या आप मझुे कोई ििन तनवारक िवा िे सकत ेहैं? → Can you give me a painkiller? 

2003. क्या यह िवा बच्चों के मलए सरुक्षित है? → Is this medicine safe for children? 

2004. मझुे एलजी की िवा चादहए। → I need allergy medicine. 

2005. कृपया मझुे यह िवा का उपयोग करने का तरीका बताइए। → Please tell me how to use this 

medicine. 

2006. क्या यह िवा पटे खाली लकेर खानी है? → Should this medicine be taken on an empty 

stomach? 

2007. क्या मझुे यह िवा रोज लेनी होगी? → Do I need to take this medicine daily? 

2008. कृपया जल्िी मिि करें! → Please help quickly! 

2009. फकसी को एम्बलुेंस बलुाओ! → Someone call an ambulance! 

2010. मझुे अस्पताल जाना है। → I need to go to the hospital. 

2011. यहाूँ नजिीकी अस्पताल कहाूँ है? → Where is the nearest hospital? 

2012. मेरे िोस्त को तरंुत डॉक्टर की जरूरत है। → My friend needs a doctor immediately. 

2013. वह बेहोश हो गया है। → He has fainted. 

2014. मझुे बहुत चक्कर आ रहे हैं। → I am feeling very dizzy. 

2015. मेरे दिल में तजे़ ििन हो रहा है। → I have severe chest pain. 

2016. मझुे सांस लेने में परेशानी हो रही है। → I am having trouble breathing. 

2017. यह एक मेडडकल इमरजेंसी है। → This is a medical emergency. 

2018. मझुे बहुत थकान महस स हो रही है। → I am feeling very tired. 

2019. मझुे प रे शरीर में ििन हो रहा है। → My whole body is aching. 

2020. मेरी नाक बह रही है। → My nose is running. 

2021. मझुे हल्का बखुार है। → I have a mild fever. 

2022. मेरे जोडों में ििन हो रहा है। → My joints are aching. 

2023. मेरे कान में ििन हो रहा है। → I have an earache. 
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2024. मझुे उल्टी आ रही है। → I feel like vomiting. 

2025. मझुे भ ख नहीं लग रही है। → I don’t feel hungry. 

2026. मेरी आूँखों में जलन हो रही है। → My eyes are burning. 

2027. मझुे पेट में गसै बन रही है। → I have gas in my stomach. 

2028. आप जल्िी ठीक हो जाएूँ! → Get well soon! 

2029. आपको आराम करने की जरूरत है। → You need to take rest. 

2030. अच्छी सेहत के मलए भरप र पानी वपएं। → Drink plenty of water for good health. 

2031. आपको पयानप्त नींि लेनी चादहए। → You should get enough sleep. 

2032. हेल्िी खाना खाइए। → Eat healthy food. 

2033. हर दिन व्यायाम करना चादहए। → You should exercise daily. 

2034. आपको डॉक्टर की सलाह लेनी चादहए। → You should consult a doctor. 

2035. अचधक िल और सजब्जयाूँ खाइए। → Eat more fruits and vegetables. 

2036. तनाव कम करें और खुश रहें। → Reduce stress and stay happy. 

2037. ध म्रपान और शराब से बचें। → Avoid smoking and alcohol. 

2038. क्या यह गभानवस्था का लिण है? → Is this a symptom of pregnancy? 

2039. मझुे डॉक्टर से परामशन लेना चादहए। → I should consult a doctor. 

2040. मझुे प्रसव पीडा हो रही है। → I am having labor pain. 

2041. बच्चा स्वस्थ है? → Is the baby healthy? 

2042. क्या यह प्रसव के मलए सही समय है? → Is this the right time for delivery? 

2043. मझुे अपने बच्चे की िेखभाल कैसे करनी चादहए? → How should I take care of my baby? 

2044. क्या मैं अपने बच्चे को स्तनपान करा सकती ह ूँ? → Can I breastfeed my baby? 

2045. बच्चे को बखुार क्यों हो रहा है? → Why is the baby having a fever? 

2046. मझुे बेबी ि ड की सलाह चादहए। → I need advice on baby food. 

2047. क्या मैं गभानवस्था में यह िवा ले सकती ह ूँ? → Can I take this medicine during pregnancy? 

2048. मैं बहुत तनाव में ह ूँ। → I am very stressed. 

2049. मझुे चचतंा होती रहती है। → I feel anxious all the time. 

2050. क्या मैं फकसी थेरेवपस्ट से ममल सकता ह ूँ? → Can I see a therapist? 

2051. मझुे अच्छी नींि नहीं आ रही है। → I am not getting good sleep. 

2052. आपको ध्यान और योग करना चादहए। → You should do meditation and yoga. 

2053. मैं यािा पर जा रहा ह ूँ। → I am going on a trip. 

2054. मझुे घ मना बहुत पसिं है। → I love traveling. 

2055. क्या आप भी यािा करना पसिं करत ेहैं? → Do you like traveling too? 

lalchandinstitute.com


If you have any questions or want to ask something else, simply DM on WhatsApp 9990 51 5548 

Website:- lalchandinstitute.com 

2056. यह मेरी पहली वविेश यािा है। → This is my first international trip. 

2057. आप सबसे अच्छी यािा कहाूँ की थी? → What was your best trip ever? 

2058. मैं भारत घ मना चाहता ह ूँ। → I want to explore India. 

2059. क्या आपने कभी हवाई यािा की है? → Have you ever traveled by air? 

2060. मझुे यािा की तयैारी करनी है। → I need to prepare for my trip. 

2061. मझुे एक अच्छा होटल चादहए। → I need a good hotel. 

2062. यह जगह बहुत ख बस रत है! → This place is very beautiful! 

2063. क्या यह टे्रन दिल्ली जा रही है? → Is this train going to Delhi? 

2064. क्या यहाूँ से फ्लाइट बकु हो सकती है? → Can I book a flight from here? 

2065. मझुे एक दटकट बकु करना है। → I need to book a ticket. 

2066. मझुे एक राउंड-दट्रप दटकट चादहए। → I need a round-trip ticket. 

2067. फ्लाइट दटकट की कीमत फकतनी है? → What is the price of the flight ticket? 

2068. मझुे एक सस्ता होटल चादहए। → I need a cheap hotel. 

2069. क्या यहाूँ कोई अच्छा होटल है? → Is there a good hotel nearby? 

2070. क्या होटल में वाई-िाई उपलब्ध है? → Is Wi-Fi available in the hotel? 

2071. मझुे एक दिन के मलए एक कमरा चादहए। → I need a room for one day. 

2072. होटल चेक-इन कब है? → When is the hotel check-in? 

2073. यहाूँ पास में बस स्टॉप कहाूँ है? → Where is the nearest bus stop? 

2074. क्या आप मझुे रास्ता बता सकत ेहैं? → Can you tell me the way? 

2075. रेलवे स्टेशन फकतनी ि र है? → How far is the railway station? 

2076. क्या यहाूँ से टैक्सी ममल सकती है? → Can I get a taxi from here? 

2077. क्या यह रास्ता बाजार जाता है? → Does this road go to the market? 

2078. मझुे एयरपोटन जाना है। → I need to go to the airport. 

2079. यह बस कहाूँ जाएगी? → Where will this bus go? 

2080. मझुे यह जगह ग गल मपै पर दिखाइए। → Show me this place on Google Maps. 

2081. बाएूँ मडुें / िाएूँ मडुें। → Turn left / Turn right. 

2082. यह सही रास्ता है? → Is this the right way? 

2083. मझुे चके-इन कहाूँ करना है? → Where do I check in? 

2084. मेरा बोडडिंग पास कहाूँ ममलगेा? → Where will I get my boarding pass? 

2085. मेरी फ्लाइट फकतने बज ेहै? → What time is my flight? 

2086. कृपया मेरा बगै चके करें। → Please check my bag. 

2087. क्या मेरी फ्लाइट लटे है? → Is my flight delayed? 
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2088. मझुे सरुिा जांच के मलए जाना है। → I need to go for security check. 

2089. क्या मेरे बगै का वजन सही है? → Is my bag’s weight okay? 

2090. मझुे इममगे्रशन कहाूँ जाना है? → Where is the immigration counter? 

2091. यह मेरी पहली फ्लाइट है। → This is my first flight. 

2092. मैं अपना गेट नबंर कैसे पता करूूँ ? → How do I find my gate number? 

2093. मझुे झखडकी वाली सीट चादहए। → I need a window seat. 

2094. कृपया मेरी सीट बिल सकत ेहैं? → Can you please change my seat? 

2095. कृपया मेरी बगै ऊपर रख िें। → Please put my bag in the overhead bin. 

2096. क्या मझुे कंबल ममल सकता है? → Can I get a blanket? 

2097. यह फ्लाइट फकतने घटें की है? → How long is this flight? 

2098. क्या मझुे पानी ममल सकता है? → Can I get some water? 

2099. क्या यहाूँ वाई-िाई उपलब्ध है? → Is Wi-Fi available here? 

2100. क्या आप मेरे मलए शाकाहारी खाना ला सकत ेहैं? → Can you bring me vegetarian food? 

2101. क्या मैं अपना सीटबेल्ट खोल सकता ह ूँ? → Can I remove my seatbelt? 

2102. लैंडडगं कब होगी? → When will we land? 

2103. मझुे रेलवे स्टेशन जाना है। → I need to go to the railway station. 

2104. क्या यहाूँ से ऑटो ममलेगा? → Can I get an auto-rickshaw from here? 

2105. कृपया मीटर से चमलए। → Please go by meter. 

2106. मझुे टैक्सी बकु करनी है। → I need to book a taxi. 

2107. बस स्टॉप कहाूँ है? → Where is the bus stop? 

2108. यह मेट्रो कहाूँ जाती है? → Where does this metro go? 

2109. मझुे टे्रन का समय बताइए। → Tell me the train schedule. 

2110. यहाूँ टैक्सी स्टैंड कहाूँ है? → Where is the taxi stand here? 

2111. मझुे होटल तक ले चमलए। → Take me to the hotel. 

2112. कृपया जल्िी चमलए। → Please go fast. 

2113. क्या मैं कार फकराए पर ले सकता ह ूँ? → Can I rent a car? 

2114. मझुे स्क टी फकराए पर चादहए। → I need to rent a scooter. 

2115. यह फकराया फकतना होगा? → How much will the rent be? 

2116. मझुे लाइसेंस दिखाना होगा? → Do I need to show my license? 

2117. पेट्रोल कहाूँ ममलगेा? → Where can I get petrol? 

2118. मझुे बाइक फकराए पर लेनी है। → I need to rent a bike. 

2119. क्या यह गाडी बीमा-यकु्त है? → Is this vehicle insured? 
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2120. मझुे कार एक दिन के मलए चादहए। → I need the car for one day. 

2121. क्या इसमें हेलमेट ममलेगा? → Will I get a helmet with this? 

2122. क्या आप मझुे कार की चाबी िे सकत ेहैं? → Can you give me the car keys? 

2123. मेरी टे्रन कल है। → My train is tomorrow. 

2124. मझुे घर वापस जाना है। → I need to go back home. 

2125. मैंने अपनी वापसी की दटकट बकु कर ली है। → I have booked my return ticket. 

2126. मेरी फ्लाइट कल सबुह है। → My flight is tomorrow morning. 

2127. यािा बहुत अच्छी रही! → The trip was amazing! 

2128. मझुे कुछ खरीिना है। → I want to buy something. 

2129. यह िकुान बहुत अच्छी है। → This shop is very nice. 

2130. क्या यह चीज़ उपलब्ध है? → Is this item available? 

2131. क्या मैं इसे िेख सकता ह ूँ? → Can I see this? 

2132. यह फकतना अच्छा दिखता है! → This looks so good! 

2133. मझुे यह पसिं आया। → I like this. 

2134. क्या आप इसे पकै कर सकत ेहैं? → Can you pack this? 

2135. क्या यह नया स्टॉक है? → Is this a new stock? 

2136. क्या आप होम डडलीवरी करत ेहैं? → Do you provide home delivery? 

2137. क्या यहाूँ िेडडट काडन स्वीकार फकए जात ेहैं? → Are credit cards accepted here? 

2138. यह फकतने का है? → How much is this? 

2139. क्या यह थोडा सस्ता हो सकता है? → Can this be a little cheaper? 

2140. यह बहुत महंगा है! → This is too expensive! 

2141. क्या कोई छ ट (डडस्काउंट) ममल सकता है? → Can I get a discount? 

2142. क्या यह अतंतम कीमत है? → Is this the final price? 

2143. क्या आपके पास सस्ता ववकल्प है? → Do you have a cheaper option? 

2144. यह मझुे बहुत महंगा लग रहा है। → This seems too expensive to me. 

2145. ि सरी िकुान में यह सस्ता ममल रहा है। → I found this cheaper in another shop. 

2146. कृपया थोडी और छ ट िें। → Please give me a little more discount. 

2147. अगर मैं ज्यािा खरीि ूँ तो कोई डडस्काउंट ममलेगा? → If I buy more, will I get a discount? 

2148. बहुत ज्यािा िाम बता रहे हैं! → You are quoting too high! 

2149. थोडा कम कीजजए। → Please reduce the price. 

2150. मझुे अच्छा सौिा चादहए। → I want a good deal. 

2151. मैं यहाूँ का तनयममत ग्राहक ह ूँ। → I am a regular customer here. 
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2152. क्या आप मेरे मलए कोई खास ऑिर िे सकत ेहैं? → Can you give me a special offer? 

2153. अगर मैं िो खरीि ूँ तो क्या डडस्काउंट ममलेगा? → If I buy two, will I get a discount? 

2154. ि सरी िकुान में यह सस्ता ममल रहा है। → I found this cheaper at another shop. 

2155. मैं हमेशा यहीं से खरीिता ह ूँ। → I always buy from here. 

2156. थोडा और कम करें, फिर मैं ल ूँगा। → Reduce a little more, then I will buy it. 

2157. मझुे लगता है फक आप ज्यािा िाम ले रहे हैं। → I think you are overcharging. 

2158. क्या यह मेरी साइज में ममलेगा? → Will this be available in my size? 

2159. मझुे एक टी-शटन चादहए। → I need a T-shirt. 

2160. यह कपडा कैसा है? → How is this fabric? 

2161. क्या यह 100% कॉटन है? → Is this 100% cotton? 

2162. क्या यह वॉशबेल है? → Is this washable? 

2163. क्या इसके और रंग उपलब्ध हैं? → Are other colors available in this? 

2164. क्या यहाूँ पारंपररक कपड ेममलत ेहैं? → Do you have traditional clothes? 

2165. क्या यह नकली ब्ांड है? → Is this a fake brand? 

2166. मझुे यह ड्रसे बहुत पसिं आई। → I really like this dress. 

2167. क्या आप इस बेल्ट का ि सरा डडजाइन दिखा सकत ेहैं? → Can you show me another design of 

this belt? 

2168. क्या यह ज त ेआरामिायक हैं? → Are these shoes comfortable? 

2169. मझुे नबंर 9 का साइज चादहए। → I need size 9. 

2170. क्या यह चमड ेका बना हुआ है? → Is this made of leather? 

2171. क्या यह वाटरप्र ि है? → Is this waterproof? 

2172. क्या इसमें और डडज़ाइन हैं? → Do you have more designs in this? 

2173. क्या इसका कोई और रंग उपलब्ध है? → Is this available in another color? 

2174. क्या इस पर वारंटी ममलेगी? → Will I get a warranty on this? 

2175. क्या मैं इसे ट्राई कर सकता ह ूँ? → Can I try this on? 

2176. क्या आप इसे थोडा और सस्ता कर सकत ेहैं? → Can you make it a bit cheaper? 

2177. यह मेरे मलए थोडा टाइट है। → This is a bit tight for me. 

2178. क्या यह िोन ओररजजनल है? → Is this phone original? 

2179. इसकी बटैरी लाइि फकतनी है? → What is its battery life? 

2180. क्या यह लपैटॉप वारंटी के साथ आता है? → Does this laptop come with a warranty? 

2181. क्या यह ब्ांडडे प्रोडक्ट है? → Is this a branded product? 

2182. क्या यह स्माटनिोन में नया मॉडल है? → Is this the latest smartphone model? 

2183. क्या इसमें कैमरा अच्छा है? → Is the camera quality good? 
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2184. मझुे हेडिोन चादहए। → I need headphones. 

2185. क्या आप इसकी डडलीवरी कर सकत ेहैं? → Can you deliver this? 

2186. इसकी कीमत ऑनलाइन स ेज्यािा है। → Its price is higher than online. 

2187. क्या इस पर कोई ऑिर चल रहा है? → Is there any offer on this? 

2188. क्या यह ताजा है? → Is this fresh? 

2189. मझुे एक फकलो टमाटर चादहए। → I need one kilo of tomatoes. 

2190. क्या यह जैववक (ऑगेतनक) िल हैं? → Are these organic fruits? 

2191. क्या आप मझुे आधा फकलो िे सकत ेहैं? → Can you give me half a kilo? 

2192. यह थोडा सस्ता कर िीजजए। → Please lower the price a little. 

2193. क्या आपके पास ि ध उपलब्ध है? → Do you have milk available? 

2194. क्या यहाूँ होम डडलीवरी होती है? → Do you offer home delivery here? 

2195. मझुे एक पकेैट आटा चादहए। → I need a packet of flour. 

2196. क्या यहाूँ कैशलेस भगुतान हो सकता है? → Can I pay cashless here? 

2197. क्या आपके पास डडस्काउंट क पन हैं? → Do you have discount coupons? 

2198. मझुे त्रबल िीजजए। → Please give me the bill. 

2199. क्या आप काडन स्वीकार करत ेहैं? → Do you accept cards? 

2200. क्या मैं ऑनलाइन भगुतान कर सकता ह ूँ? → Can I pay online? 

2201. क्या आप UPI पेमेंट लेत ेहैं? → Do you accept UPI payment? 

2202. क्या आप रसीि िे सकत ेहैं? → Can you give me a receipt? 
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